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370T npubop He NpeAHasHa4YeH ANA WCNONL3OBAHWA NUUAMM (BKNIOYAA AETeil) C OrpaHuYeHHsIMU
(hU3NYECKUMUN, CEHCOPHBIMM UM YMCTBEHHBIMW CNOCOBHOCTAMW, UNW HEAOCTATKOM ONbITA N 3HAHWA,
ecnv ol 6e3 npUCcMoTpa NUUOM, OTBETCTBEHHLIM 32 UX Be30nacHoCTb.

[eTi AOMKHEI BbITE NOA NPUCMOTPOM, YTODEI OHW HE Urpany ¢ NpuBopom.

373 MapKMpoBKa 03Ha4aeT, 4YTO W3jenue Henb3sa BeibpacblBaTe BMecTe C APYrumu

ObITOBBIMK OTX0A4amu Ha Tepputopuw EC. [Ina npeaoTBpalieHna BO3MOXHOro yuepba

OKpYXaloLein cpeae wnu 340POBLI0 NIDAEH BCNEeACTBUE HEKOHTPONUPYEMOW yTunusauum

OTXOA0B, YTUNWU3auus AaHHoro npubopa AOMKHA NPOU3BOAUTCA CNEUWaNU3NPOBaHHBIMM

UeHTpamu no ytTunwaaumu. Ans ytunusauuu nagenus obpatutecs k NpoAasLy, Y KOTOpPOro
I G npvoGpeni AaHHLIA NPOAYKT.
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TpeboBaHusi 6e3onacHoOCTU /

* Buumanue! lMepen Havanom akcnnyatauuyv BHUMATENbHO M3Y4YWMTE HaCTOSALWYHO
MHCTPYKLUIO.

« [Ina obecneveHns apdeKTUBHON N HAAEKHON paboTel B TEHEHWE YCTAHOBNEHHOMO CPoKa
cnyx0bl KOHAWLMOHEP pa3 B rof, AOMKeH 0DCMyXUBaTbCH CNeuranucTamu CepBuCHOro
LeHTpa.

+ [Ins HopmanbHoro (yHKLMOHMPOBAHWA KOHAMLIMOHEPa AOMKHa DbiTh NPaBUnbHO paccyuTaHa
1 nogobpaHa ero MOLLHOCTL B COOTBETCTBUM C TEMMNONPUTOKaMW JAaHHOTO NOMELLIEHUS.

« KoHauuuoHep [OOMmKeH MOAKNoYaTbCA CEeTW 3NEKTPOMUTaHWA, paccyuTaHHOW Ha
noTpedbnaemyio MOLLHOCTb.

* BHumaHue!

KoHguuuoHep aormkeH BbITh NOAKNIOYEH K PO3ETKE C HaAEKHbLIM 3a3eMNEeHUeM.

* CeTeBoW WHYp AOmKeH BbiThk pacnonoxeH Takum obpasom, 4Tobbl OH He noasepranca
MEXaHUYECKOMY BO3AEMCTBUI (3aLLEMNEHNE, XOXKOEHWE MO HEMY, YCTaHOBKa MOCTOPOHHMX
NpPeAMETOB)

* He pgonyckaeTtcs kacaHwe 3aseMnstoLLero NpoBoLa BoAonpoBogHsix Tpyd, rpoMooTBOM0B,
TENeMOHHON NUHWN.

* He ponyckaeTcs ycTaHOBKa KOHAMUMOHEpa B MecTax MPAMOro nonagaxdus Bogbl,
MOBLILWEHHOW BNAXHOCTU (Hanpumep, B npadvedHbix), Hanu4us Bonbloro Konu4ecTea
napa.

« pu BbiBope mecTta ycTaHoBKku criegyet waberate pasmeweHus Gnokoe sB6nnau
HarpeeaTenbHbix NpUBoOPOB U NPAMOro BO3AEWCTBUA COMHEYHOro CBeTa.

+ KoHgnuvoHep ponxeH ObiTe ycTaHoBneH Takum obpasom, 4ToBbl Bbin obecnedveH
cBoBOAHLIN AocTyn BO3gyxa K 3abOpHbIM U BhINYCKHbIM pelueTkam Brnoka. PacctosHue
OT KOHOMUWOHEepa a0 Brnvkailueid cTeHbl UK NPenaTCTBUA AOMKHO BbiTh He MeHee 50
CM.

* BHumaHue!

He ycTaHaBnuBanTe KOHAWLUMOHEP B NOXaPO U B3PLIBOONACHLIX 30HAX.

* He pasmelyainte koHguumoHep sbnuan neven, Bonepos u T.0., a Takke sbnnan arperaTos,
roe BO3MOXHA YTe4Ka ropoymnx raszos.

* He pasmewaiTte KOHOWUMOHEP B NOMELUeHWAX C OOMblUMM COAEpXaHWem B BO3fdyxe
MacnsHblX NapoB, AbIMa, NbINW W BPEAHbLIX W ONacHbIX AN 300pOBbA HYernoBeka BeLecTs.

* KOHAMLMOHEP He [OIMKEH yCTaHaBNMBATLCS B 30HE BO3ASACTBNS CUMbHBIX 3MEKTPOMAarHUTHBIX
nonew.

= PaccrosHue oT GNoKOB KOHAUUWOHEpa A0 APYrvMX 3NeKTPOHHbLIX npubopos (Teneswaop,
MarHuTooH 1 T.M.) AOMKHO BbITk HE MeHee 1 M.

» Bo uzbexaHue nopaKeHws aneKTpuYecknM TOKOM He MPOCOBLIBANTE NarnblLibl 1 NOCTOPOHHUE
npegmeThl B 3a00pHLIe peLueTku KOHAULMOHEpPa BO Bpems paboTsl.

* He ponyckante getel Ana paboTel C KOHANLMOHEPOM

* He caguTech 1 He KnaawTe NPeaMETLl Ha KOHAWLMOHED.

* Henb3s HaxoauTbCA ANUTENLHOE BPEMS HEMOCPEACTBEHHO NOA NOTOKOM XOMOAHOro
BO3AYXa, aTO MOXET NpuBecTH K 3abonesaHuto. Mcnonbayiite pexvumbl Taimepa u paboTsl
Hanwsu.

* He HaknouanTe, He knagwTe Habok U He nepeBopaqvBaiTe KOHANUMOHED. B cnyyae ecnn
aTO NPOW3OLLNO W KOHAWLMOHEP Mocne 3Toro He paboTaer, TO HeobXoAMMO OTKMHYWTL
npwbop 1 06paTUTLCA B CEPBUCHLINA LIEHTP.



OCHOBHbI€ 3/IEMEHTbI KOHAUUMOHEpA /

o MaHensb ynpasneHus
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YnpaBreHme KOHAULUMOHEepPOM /

( MaHenb ynpaBneHusl)

Hucnnen WHaMKaLma pexkuma oxnaxaeHns
KHonka + / -
WMHgukauus “XonoaHas nnasma” I WMHankauua pexvma
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WHankauwa pexuma

'34;.‘&:«_1::' . BEHTUNALMN
WMHgukauus pexuma
- oborpeea
WHaunkaTop ckopoctu
KHonka Mode
BEHTUNATOPA Knonka Sleep

Knonka Fan KHonka Timer

KHonka nutaHua
ON/OFF

yl'lpaBa"IEHMe KOHOWMUMOHEPOM NPOWU3BOAWNTCA C NaHenu, KoTopaa pacnonoXeHa Ha
6noke KOHOuWUMoHepa, nubéo npy nNoOMoLUn HHCbpal{paCHOI'O ANCTaHUWOHHOIO nynbeTa.

B k+onka ON/OFF

[Nocne nogknoyeHns KoHAWUMOHepa K anekTpoceTn Haxmute kHonky ON/OFF ans
Havana paboTbl. [N BEIKNIOYEHUS HAXKMUTE KHOMKY NOBTOPHO.

E' KHorika + / -

Khonkamu TEMP «+/-» ymeHblUaeTcs Wnu yBenu4yMBaeTCs 3Ha4YeHne 3afaHHoW
Temnepatypbl. Kaxxaoe Haxatne KHOMoK «+/-» yMEHbLUAET UN YBENUUMBAET 3a[aHHyi0
Temneparypy Ha 1 °C. JuanasoH 3agaHua Temnepatypsl ot 16 go 30 °C. 3agaHHas
TemnepaTypa BbICBEYMBAETCS Ha Aucnnee B 3oHe uHaukauun SET TEMP. B pexume
FAN (BeHTUNALUMUA) TEMNEpaTypa He 3ajaeTcs.



YnpaBrneHue KOHAULUNOHEepPOM /

Kronaka Mode

HaxmuTe kHonky MODE ans seibopa pexuma pabotsl. COOL — oxnaxgeHve / DRY —
ocyweHue / FAN — seHtunauusa / HEAT — oborpes. MNpn Beibope onpeaeneHHoro pexuma
paboTkl Ha gucnnee BLICBEYMBAETCH COOTBETCTBYOLLMIA CUMBON.

B pexumax COOL u HEAT gwanasoH 3agaBaemoi TemnepaTypbl COCTaBnsaeT
16°C~30°C.

Y kiona Fan

KHonka Bbibopa cKopocTU BpalLeHWsa BEHTMNATOpa. HaxaTtnem KHonkv ycTaHasnmeaeTcs
ckopocTb: LOW — Huskas; MID — cpegHsisi; HIGH — Bbicokas.

E kuonka Timer

KHonko# TaWmepa 3agaetca Bpems BknwoyveHuss (ON) unu sbikntodeHus (OFF)
KOHAMULUWOHepa no Taimepy. Ecnu KOHAULMOHEP He BKITIOYEH B paboTy, TO KHOMKOW «+»
3aAaeTcs Bpems BKNOYeHus no Tanmepy. Ecnu koHauuMoHep B paboTe, TO KHOMKOW
«+» 33[aeTcs BpPems BbIKKYEHUS no Talimepy. Kaxaoe HamaTue KHOMOK Tailmepa
«+» «-» yBENUYMBAET UMK YMEHbLUAET 3Ha4yeHWe BpemeHu Tahmepa Ha 0,5 yaca.
[unanaszoH Bpemenn Tavmepa 0,5~24 4. 3agaBaemoe BpeMs TalMepa BbICBEYMBAETCH
B MOMEHT YCTaHOBKW B 30HE MHAMKaLmK BpemeHu Taimepa SET TEME. Pexumv Tanmepa
OTMEHSIETCSH 40 CBEAEHNA A0 HYNs BpEMEHW TaliMepa KHONKON «-».

[ kvonka sieep

W
Pexum cHa ycTaHaBnmMBaeTCs KHOMKOM «& ».

B pexume «CoH» KoHAUUMOHEP paboTaeT C HU3KOW CKOPOCTBIO BPALLEHWS BEHTUNATOPA.
[nga oTmeHbl pexxma Haxxmute KHonky «CoH» noeTopHo. Ecnu Ha KoHpuunoHepe Bbin
YCTaHOBMEH PeXuM Tarkmepa, To ero HeobxoauMOo OTKINIOYUTL AN BKIIOYEHUA pexuma
COH.



JKcnsiyaTauusa KOHAMUMOHepa /

@SMEHBHH& HanpasneHue aq@gyluuqro ﬂwﬂlﬂ)

1. HanpaeneHwe BO34yLUHOMO NOTOKA BBEPX/BHU3
* 3athVKCUpYiATE rOPUSOHTANBHBIE JKANKO3W KaK NOKa3aHo Ha PUCYHKE W OTperynupyiTe
BO3/YLUHbIA NOTOK.
* He perynupyiiTe ropusoHTanbHble Xanio3nm K camoil BbICOKOW unun
HU3kon nosuumm B pexume COOL (oxnaxaeHus) unu DRY (ocyweHus), npwu
AnuTensvHoi paboTe BEHTUNATOPA Ha HU3KOW CKOPOCTW Ha Xamni3sx MOXeT
obpazoBbIBATLCH KOHAEHCAT.

2. HanpaeneHne BO34YyLLIHOrO NOTOKa BNeBo/BNpaBo
+ [Ins perynupoBKW HanpasneHust Bo3ayLHOro NoToka BneBo/srnpaso, 3adukenpyite

BepTUKanbHble Xan3un Kak NokasaHo Ha PUCYHKe.
A\ BHUMAHWE!

He perynupyiite BepTukanbHbIE Xanto3n MakcumarbsHO BNeBO WNK BNpaso B pexuMe
COOL (oxnaxgenus) unu DRY (ocylweHns), npy anutensHoli paboTe BeHTUNSTopa Ha
HW3KOW CKOPOCTW Ha »Kanto3sx MOXeT 0bpa3oBbiBaTbCA KOHAEHCaT.




Wcnonb3oBaHue nynbTa ynpasneHus /

310 0BLUEe NPUMEHEHNE NYNbTA AUCTAHLMOHHOIO YNPABIEHWUS, NYNbT YNPaBNeHUs MOXeT
BbITb MCMONb30BaH ANS MHOTOYHKUMOHAMBHBIX KOHAULMOHEPOB. [1Nsi HEeKOTOPbIX (OYHKLIMIA,
KOTOPbIX HE MPeAYCMOTPEHO B MOAENW, MpW HaXaTUM Ha COOTBETCTBYIOLLYIO KHOMKY Ha
nynbTe AMCTaHUWOHHOMO YNpaBneHusi, KOHOULIMOHEP COXPaHUT paHee 3afaHHbIA peXxum

paboTbl.

(I(ax MCNONbL30BaTh NYNLT yNpasneHus )

HanpaebTe nynbT yNpaBneHus B CTOPOHY NPUEMHUKE
curHana u HaXMUTE HYXHY KHonky. [lpubop
oTpearupyeT 3BYKOBbIM CUrHaNoM npw nonyyeHuu
KOMaHbl OT NynbTa AUCTAHLUNMOHHOrO YrpaBneHus.

» YBeguTtech, YTO HUYTO HE NMPENATCTBYET U He
3aKpbiBaeT OKHO NPUEMHMKa curHana.

* AdpekTBHAA AanbHOCTL paboThl curHana - 7 m.

A BHAMAHUE!

* He noasepraiTe NpUeMHUK curHana Bo3aeincTeuio
NPAMbIX COMHEYHbIX Ny4yeil. ITO MOXKET MIOoXo
noBnuaATbL Ha ero pabory.

* Wcnonb3oBanue onpeaeneHHbiX NOMUHECLIEHTHbIX
namn B OAHOI KOMHATE MOXET CO34aTb MNOMEXW npu
nepegade curHana.

+ He octaensiitTe nynsT AUCTAHLUMOHHOIO YNpaBneHus
NoA NPSMbIMU CONMHEYHbIMW Ny4Yyamu Wnu BO3ne
oborpeBaTens. 3awuwaiite nNynsT AUCTaHLUMOHHOTO
ynpasreHusi OT Bnaru 1 yaapos.

Korga nynbT AWCTaHUWOHHOrO ynpapneHus He
ncrionb3yeTcs, ero MoXHO pasMecTuTb Ha yCTpoicTee
C NomolLLbio ukcartopa.

Y106bI CHATb NYNbT AUCTAHLIMOHHOIO yNpaBneHus ¢
cukcaTtopa, nNpUNOAHMMWUTE  BBEPX  MyMbT
OWCTaHUMOHHOrO ynpaBneHna W cnerka noTaHuTe
ero.

Kptok ans coukcaumm
nynsTa AUCTaHUMOHHOMO
ynpaeneHus
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Eyan AUNCTAHUMOHHOIO yrnpaBJieHus
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MNynbT AUCTAaHUMOHHOIO ynpaBsieHUs /_

e [py ynpasneHnn ¢ NomoLLbID MH(PaKpacHoro nynbTa HeoBXo4UMO HanpaBuThb
€ro Ha TMPUEMHWK CuUrHana, KOTOPbIA HaxoguTCs Ha nepeaHer naHenw
Kopnyca KoHAWLVOHepa.

e PaccTosHne mexay nysibToM ¥ KOHAWLUMOHEPOM A0MKHO BbiTh He Bonee 7 M.

e Mexay nynbToM 1 KOHAWLUWMOHEPOM NpW YNpaBneHnn He JOMKHO BbiTh HUKaKMX
NpPeaMETOB, NPENATCTBYOWMNX NPOXOXKOEHUSA CUrHanNa.

e [lynbT ynpaBneHus OOSHKEH pacnonaraTbCil Ha pPaccTosHMKM He meHee 1 ™
oT paboTatolei Tene/ 1 paguoannaparypsl.

e He poHsiTe NynbT W He gonyckanTe nonagaHue Ha HEro Boab!.

e He pacnonaraite nynsT 861131 UCTOYHUKOB TENNA, a Taloke B MECTax NPSMOro
CONHEYHOro BO3AEUCTBUA.

BHumaHue! BHelWHWIA BUA NynbTa MOXET OTNMYATLCA OT M30BPaKEHHOro Ha pUCyHKe,
NPV 3TOM COXPaHSIHOTCA BCE KHOMKM U CUMBOSBI UHANKALUWNA.

KHonkaON/OFF
Mocne noaxnyeHns KOHOgUUWOHEPa K CETU INEeKTPONUTaHWuA HaXMuUTe KHOMKY ON/

OFF ans skniodeHus ero B paboty. Npn NOBTOPHOM HaMaTuu KHOMKW KOHAWLMOHEP
OTKIHOHUTCS.

Kronka MODE

Knonkoit MODE Bbibupaetcas Heobxoammblit pexum padoTbl. MNpu aTom Ha
KK/ gucnnee nynbTa BbICBETUTCHA COOTBETCTBYOLMIA CUMBOS UHAWKALMK:

AUTO COOL DRY FAN HEAT

C—»Q rE & v bz:z—>

e [pu BuIGoOpe pexuma oxnawaeHus COOL, koHauuuoHep Byaet pabotaTh B pexume
oxnaxaeHus. Haxxmute + unu - Ans perynupoBku 3afaHHO Temneparypsbl.

e Haxmute kHonky FAN ans perynvpoBku CKOPOCTU BpalleHus BeHTunsaTtopa.llpu
BbiGope pexuma ocyweHus DRY, koHguunoHep ByaeT pabotaTh Ha HW3KOW
CKOPOCTW BeHTUNATOpa. B pexume ocylWeHus, CKOPOCTb BeHTUNATOpa
He MOXeT ObITb U3MeHeHa.

e [Ipy BbibOpe pexuma BEHTUNALMW, KOHAUUWOHep ByaeT paBoTaTb TONbLKO B
pexume BeHTUNAUMK. 3atem HaxmuTe kHormky FAN Ans perynupoBKM CKOPOCTH
BpallleHus BeHTunsTopa.

e [pn BbIGope pexuma HEAT koHauumoHep paboTtaeT B pexume oborpeea.
WHaukaTop x:z Byaet otobpaxeH Ha gucnnee. Bbl moxeTe HaxaTb “+" unum “-",
4YTo6bl HACTpOUTb Xenaemyw TemnepaTypy. HaxmuTte kHonky “FAN", yTobbl
HacTpouTb CKOpPOCTE BeHTUNATopa. (Ecnu gaHasa onuma npeaycMoTpeHa).




MNynbT AUCTAaHUMOHHOIO ynpaBsieHUs /_

EJ Kionka x-FAN

Haxas Ha kHonky X-FAN, npu paboTe B pexume oxna)OeHUs Mnu ocyLueHus
BKIIKOYAETCH OYHKUMS NpoBeTpusaHus. pn NOBTOPHOM HaxaTuu Ha kHonky X-FAN
pPeXVM NPOBETPUBAHMUS BLIKNIOYAETCH, UHAMKALWS Ha Aucnnee nynbta ynpasneHus
«X-FAN» ucyesHer.

[Mpumeyanue:

L] Hpn BKMOYEHWW peXWMa NPOBETPWBAHWA, BEHTUNATOP KOHAWUWOHEpPA eue

HEeKOTOpoe Bpems npopomkaeT paboTarb Ha HW3KOW CKOPOCTH, ANs Toro, ytobbl BoAa
HaxogsaLasca BHyTpy npubopa ucnapunacs.

e Ecnu koHauunoHep paboTaeT B pexume NpoBeTPUBaHUSA, NOCHe NOBTOPHOrO HaXaTua Ha
kHonky X-FAN nepep eblkntoveHuem npubopa, BEHTUNSTOP BHYTpeHHero Bnoka koHauumoHepa
HemeaneHHo npekpawaet paboTy.

E] TEMP button

Mpu Haxxatum Ha kHonky TEMP Ha gucnnee nyneTa ynpaeneHus otobpaxaeTcs 3afaHHas
TemnepaTypa, TemnepaTtypa BHYTPU NOMELLEHUS U TEMNepaTypa CHapyXu NOMeLLeHus.
Temnepatypa BblOMpaeTcs NOoYEePeaHOo C NMOMOLLLIO nyana ynpaeneHusi, kak usobpameHo

Ha CXeme HWXe:
no dispiay
C (i CI

e [1pu BuiBoOpe :’\[ C NMOMOLLbLK NynbTa AUCTAHUMOHHOrO yNpasneHus, HAUKaTop
TEMNEepPaTypPbl HAa KOHAMUMOHEPE OTODpaXKaeT 3afaHHylo Temnepartypy.

e [1pu BLIBope " @ C NOMOLLbIO NYSbTa GUCTaHLUMOHHOIO ynpasreHus, nHgukaTop
Temnepartypbl Ha KOHAUUMOHEPe oToDpaXxxaeT TeMnepaTypy BHYTPY NOMELLEHUS.

e [1pu Bbibope gg C NMOMOLLbIO NyNbTa AUCTaHUMOHHOIO yNpaBneHuns, nHanuKkaTop
Temnepartypbl Ha KOHAWLUWOHEPE OTOBpaXaeT HapyKHY0 Temneparypy.

Mpymedanue:

HekoTopbie Mmogeny KOHAWLMOHEPOB MOTYT HE NoAASpPKUBATE (OYHKLMIO OTODpaKEHWs HapPYKHOW
TeMNepaTypbl Bo3ayxa. B Takx crydasx npu seibope dhyHKUMM OTODPaMKEHWS) HapyKHOIN TemnepaTypbl —
Ha ayicnnee oToOPayKaETCR TeMNepaTypa BHYTPU MOMELLIEHWS.

EI0) kronka TIMER

Ecnu koHAULUMOHEp HaxoauTca B COCTOSHUM «BKNodeHo» (ON), To Anga yCTaHOBKW
Taiimepa Ha BblKNoYyeHne HeobxoanMo:

a) Haxartb kHonky TIMER OFF

6) Yepes 5 cekyH KHOMKOW “+" unu “-" yCTaHOBUTb Bpemsl, Yepes KOTOpoe KOHAULIMOHEp
BbIKNIOYUTCH (Ha gucnnee samuraeT uHaukauus H). [lnanasox BpeMmeHu no Tamepy
ot 0,5 0o 24 u.

YaepxuBasi KHONKY + Wnu - Ha NPOTSXKEHUN 2 CeKyHA, BPemsi U3MeHMTCS BbICTpo.
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ﬂyan ANCTAHLUMOHHOIO yrnpaBJieHUs /_

Ecnn koHAWLMOHEp HaxoauTCs B COCTOAHUM «BbIKMIoYeHo» (OFF), To gns ycTaHoBKu
Tailmepa Ha BKNYeHne Heobxoammo:

a) Haxartb krHonky TIMER ON

6) Yepes 5 cekyHa KHOMKOM “+" unu *-" yCTaHOBUTL BpeMsl, Yepes KOTOPOE KOHAULMOHEP
BKIIOUMTCS (Ha gucnnee samuraet uHaukaumsa H). [lnanasoH BpeMeHu no tanmepy
ot 0,5 go 24 u.

Yaepxvusas KHOMNKY + UMK - Ha NPOTSXKEHUN 2 CekyHa, Bpems U3MeHUTes BbicTpo.

B) Haxatb kHonky TIMER pns nogTeepxgeHus (MHAWKauus H nepectaHeT muratb
Ha gucnnee).

mTURBO KHOMKa
He npeaycmoTpeHo Ans AaHoi Mogenu.

E# kvonea steep

KHonkoit Sleep kntovaetca pexxum «Coxy». B pexxume «CoH» BEHTUNSATOP BpaLlaeTcs
Ha HU3KOW ckopocTu. MNMpu NOBTOPHOM HaxaTuum KHonku Sleep pexum «CoH»
BbIKIKOYUTCA.

Kronka LIGHT

MNpu HaxaTum Ha kHonky LIGHT BknioyaeTcs noaceBeTka naHeny BHyTpeHHero 6noka,
NPy 3TOM UCYE3AET 3HAYOK «{» C AUCNNEes nynsTa ynpasneHus. [1pu NOBTOPHOM
HaxaTtuu Ha kHonky LIGHT - nogceeTka oTKMIOYUTCS U 3HAYOK «(jj» CHOBa NOSBUTCA
Ha gucnnee nynbTa.

HononHutenbHble HyHKUUN /

( DYHKUMA 3aWNTBI OT AeTeFl)

won

[Mpu Ha)aTuu KHonku “+" 1 OJHOBPEMEHHO KHOMKW MOMHO BKMHOYUTE UMK
BEIKNIOUYNTE PyHKUKIO 3alyuThl OT getei. Korga dyHkuua BnokupoBku OT AeTel
nycTunu, MHAMKaTop BNoKMpPOBKK Ha NynbTe ANCTaHLMOHHOIO YNpaBneHWsa BKIIOYEH.
Mpu paboTte nynbTa AWCTAHUWOHHOrQ ynpasneHwus, nNynbT AUCTaHLUUOHHOMO
ynpaeneHus He ByaeT nocbinaTtbe curHan.

(I"Iepeumoqeuue WHOVKALUKU pexumMa Temrneparypsl )

Ecnu KoHAWUWOHEpP HaxopuTcs B cocToAHWM «BbiknoyeHo» (OFF), HaxmuTe
OAHOBPEMEHHO kHoMKy “-" 1 koHnky “MODE", n nHaukauvwa TemnepaTtypbl MOXeT
nepexntovarsea mexay °C and °F.
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PYI(OBOACTBO no JKCcnjiyaTauuu /

1. Mocne nogknioYeHns KOHAUUMOHEPa K 3neKTpoceTn Haxkmute kHonky ON/OFF
Ans Havana paboTsl.

2. Haxmute kHonky "MODE" ans sbibopa pexuma: COOL, DRY, FAN, HEAT.

3. Haxmute kHonky "+" unu "-" 410G 32AaThb Xenaemblil ypoBEHb TEMNEPATYPbI.
(TemnepaTypa He MoxeT BbITb OTperynuposaHa npu pexume AUTO).

4. Haxmute kHonky "FAN" 4To6 3aaaTh xenaemblil ypoBEHb CKOPOCTU: auto,
HWU3KWIA, CpegHWiA, BLICOKWIA,

3ameHa GaTapeek B MynbTe ynpaBrneHus Ve

S~

P
1. Ha)xmuTe Ha 3aAHI0l0 CTOPOHY NyMbTa AUCTAHLMOHHOrO ,  OaTapeikn—
ynpasneHns B ykasaHHOM MecTe ?’ a 3aTem BbITOMKHY T} o

KpbILIKA aKKyMYASTOPHOTO AWMKA BAOMb HANPABMEHWS & :

CTpenKu. ! BDQQEHOBH
2, 3amenuTs gee Gatapeu No.7 (AAA 1,5B) n ybeauTech A 0

4YTO MOSOXEHUE + U - YCTAHOBIMEHO BEPHO. yAanute
3. YCTaHOBUTE KPbILLKY aKkkyMYNATOPHOIO ALMKa ]

obpatHo. ' 38KpbITb KPLILLKOHA

b e




TexHu4yeckoe oﬁcnymuaaﬂue /

A\ BHUMAHVE
\

e [lepea OYWUCTKOW KOHAMLWOHEPA, NOXanyWcTa, BLIKNIOYUTE YCTPOWCTBO W OTKNHOYUTE
anexkTponutaHue. B npoTUBHOM Criyyae, 3T0 MOXET NPUBECTN K NOPAXEHWIO 3NEKTPUYECKMM TOKOM.
e He monTe KOHAMUWOHEP BOAOW. B NPOTMBHOM Crnydae, 3TO MOMET NPWBECTW K NOPaMEHWH
3NEKTPUHECKUM TOKOM.

o He 1cnons3yiTe neTyuyto KuaKOCTL (HanpUMep, PacTBOPUTENL UMK ras) AN YUCTKN KOHAULMOHEPA.

B npoTuBHOM Cnyyae, 3TO MOMET NPUBECTU K NOBPENKAEHUIO BHELLHErO BUAA KOHAUUMOHEPA,

. J/

['-iucnca Kopnyca u peme'mﬂ

/BHEelnWi Kopnyc: ™
Ecnun ecTb Nbifb Ha NOBEPXHOCTHU HAPYXXHOrO Kopnyca, noxanyncTta,
ucronb3ynTe MArkoe nonoreHue, 4Tobbl BeiTepeTb eé. Ecnu HapyxHas
NOBEPXHOCTL KOPNYyca O4eHb rpsi3Has (Hanpumep, cMasku), noxanyncra,
WCMNONb3yWTe HEUTPanbHbLIN A4e3VHMUUMPYIOLLIEe CTEPETL Ero.
PeweTtka: Micnonb3yinTe YicTALLME UMK MATKYIO WETKY, YTOBbI 04ncTUTh
(‘-Iuc'rxa peleTku ]
o N g N
WU3Bnekute GpunbTp. Ouncrute punbTp.

2 [na ouncTkK, No Heobxo4nmMocTK,
ncnonb3ynre HelTpanbHoe
yucTsllee cpeacTteo.  3artem
npomoiTe UnLTP No4 CTPyei
Bokl (okono 40°C) n BCTpsixHUTE.

YctaHoBuUTe (punbLTP.

3 Mocne Toro kak hunbTp
BbICOXHET, YCTaHOBWUTE €ro Ha

\ MECTO 1 3aKPOATE KpbIWKY. ) \_ ' J

* TexHudeckoe OGGHY}KHBEHME nonb3oBaTeneM BKM4YaeT B ceba YUCTKY q:manpa “u
BHELUHEel MOBEPXHOCTW KOHAWLMOHEPa, a Takke CBOEBPEMEHHOE yaaneHue BoAbl W3
€MKOCTM Ans KoHAeHcaTa

C—Incncy unbTpa peKoMeHAYeTCs NPOM3BOANTL HE MEHEE OAHOTO pa3a B ABE/TPU Hederu.

A
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TexHu4yeckoe obcnyxuBaHue /

(‘-Incma BHELIHEero Kopnyca J

+ [InA 0uMUCTKN BHELLHEN NOBEPXHOCTH BNOKOB MCMIONL3YIATE MSAMKYIO TKaHb, CMOYEHHYIO B MbLITEHOM
PacTBOPE UMW PacTBOPE MATKUX MOIOLUX CPEACTB.
* CneauTte 3a Tem, 4tobbl BOAA He nonaaana BHYTpL 6110KoB.

[quc'rxa TEnno BbIMYCKHOW TPY6bi )

OTcoeanHWTeE TENNO BLINYCKHYIO TPYDY OT KOHAULMOHEPA, OUYWUCTUTE U BbiCYLUMTE ee, a
3aTem nepeycraHosuTe. ([lna MeToaa MOHTaXa M AEMOHTaXa, noxanylicta, obpaTtuTecs K
MHCTpyKUUK NO YCTaHOBKE).

(HPOBEPKG nepen HCI‘IOﬂb:!OBaHHEMJ

1. MNpoBepbTe BO3AYX03a00PHWMKN M BO3AYXOBLIMYCKHLIE OTBEPCTUA, OHW He JOMKHbI BbiTh
3a06NoKNPOBaHbI.

2. MpoeepbTe 4TOG BUNKA M pO3eTKa HaXOAUNMUCH B MCNIPaBHOM COCTOSHUW.

3. MNpoeepkTe YucToTy hunbTpa.

4. MNpoeepbTe BCTaBMNEHb! N GaTapeiku B NynbT ANCTAHLMOHHOIO YNpaBnexHus.

5. MNpoBepbTe LIENOCHOCTL BO3AYX00TBOAALLEN TPYDbI.

6. MNposepbTe coeanHEHNe BO3AYX00TBOAALLEN TPYyDObI C OTBECTBMEM ANA OTBOAA rOPAYEro
BO3AYyXa.

(ﬂpoaepxa nocrie UCNoNb30BaHUA J

1. OTcoeauHWUTE 3neKTponuTaHue.

2. OymcTtute hunbTp W KOpyc.

3. Ypanute neink v Npoyue 3arpsisHEHUs Ha KOHAWULMOHepe.

4. OceoboguTte pesepByap OT HAKONMUBLUENCHA BOAbI.

5. MNpoBepbTe, He NOBPEXAEHO N CoeMHEHWE BO3AYX0OTBOASLEN TPYOb! C OTBECTBUEM
Ans oTBOAA ropaYero Bo3gyxa. Ecnu ga, noxanyicra, CBSXUTECH C AUNEPOM.

(Koucepaauun KOHOMUMOHEpa J

B cnyyae ecnu KOHAMLUMOHEP He 3KcnnyaTupyeTcs AnwvtenbHoe spems Heobxogumo
NpPoBECTU crneayloLne MepONpPUATAK

1. Cnute BCIO BOAY M3 EMKOCTU ANA KOHAEHcaTa.

2.0TkNI0YMTE ApPeHaXHylo TPpyBky OT mopTa nogkniovyeHus, ecnu Bbin opraHu3oBaH
NOCTORAHHbLIN CNWB KOHAEHCAaTa.

3. BeiMbITb 1 BLICYLLUTE UNBLTP.

4. OTKNIOYUTL OT CETW BNEKTPONUTAHUA LUHYP.

5. XpaHuTb KOHAULWMOHEP B CYyXOM MecTe.

Mpumeyanue!

e Ecnu Bel XOTWTE yTUNU3MPOBATL KOHAULMOHEP, Nnoxanyicra, obpartutecs B GNKanlLMin CepBUCHLIA
LEHTP.
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Bo3MoOXHble HeMcnpaBHOCTU KOHAULMOHepa /~

Mpexae, yem obpaTuTbcs B cnyxOy cepsBuca NpPoOBepbTe Creayowme NyHKTh
HencnpaBHOCTEN:

HeucnpageHoc | MpuunHa | Mopsgok ycTpaHeHus

L S o ® [lono#anTe 10 BOCCTAHOBIEHMUA \
® (Orka3s UCTOYHHKA ITHTAHKWA? Tl i

® Poserka e paboraer? ® CHOBA BITOYHTE PO3ETKY.

® OTKIIOYEH BEIKIIOYATENL MR ® [Tonpocure npodeccronana 3aMeHnTh
Konauuuonep Cropes npeaoXpaHuTens? BBIKIIIOUATENb HIIH NPEJIOXPaHHTE b

He paboraet -
@ [lonpocure npogdeccnonana
® ECTh HEHCIPABHOCTH B Lernu? -HOLIP0 b
3AMEHHTE 1IEMTb.

@ [lepesanyckaioch Ju YCTpoiicrso ® Jimre 3 Mun, a 3aTeM CHOBA

NOCIIe Pe3Koit OCTAHOBKH? BKJIIOUYHTE YCTPOHCTRO. /
® nmﬂ““e CIHLIKOM meoe? B IIOI‘OMMEHOMEM \
HaTpsKeHHs.
Bosmokno so3aymHei GuasTp et
[Tnoxoe ® cammkom rpasHbiii? ® OuncTute BO3AYINHBI (HILTP.

GUETS I e S sercs M sananHas TeMIEpaTypa

(Harpesarie) WISk ® Orpery.upyiite Temueparypy.
® 3aKpEITE JIBEPH U OKHA? ® 3aKpoiiTe IBEPH M OKHA. /
® [lojpaaeTcd 1n YCTPOHETRO ® BHITAHHTE INTENCENLHYIO BHIIKY. \

BMeEILIATENBCTRAM (TAKHM Kak cTaTHyeckoe BeTasbre BHIKY NPUMEPHO uepes 3 MHH, 4
NaBlicHIe, HeCTAOHNBHOE HanpskeHne)?  3ATEM BKIIOYHTE YCTPOICTBO.

® [IpuemMubli AHanason nynsTa

® Haxouures JH nmyJisT
Konauumonep JAHCTAHIMOHHOIO YIIPABICHHUSA B 30HE THIRINOHAOR: [ paniaiPa Lasiie SX 8
MeTpos. He caeayer npesbinars 10T

HE Moay4acT rnpueMa: i
CHTHam: 0T

nynsTa ® Mosker. oH 6:10KMpOBaH Yem-T0? ® Vjanute npensTcTBus,

YHpaBaeHus
WIH OYJLT He ® Slpasercs an HYYBCTBHTCIIBHOCTE .
UVBCTBUTEIEH AMCTAHUMOHHOTO MYJILTA HH3KOH?

® [lposepsre Oarapelixn nynsTa
JMCTAHUMOHHOTO  ympasnenus. Ecan
paspaKeHsl, nokanyiicra, 3aMeHHTe
Oarapeiixn,
® Ecrb i aiyopecuentas namnap  © IEPEMECTHTE NY.IHT IHCTAHUMORHOIO
XOREETE) YIPaBICHNs HEAANEKO OT KOHAHIMOHEPA.
® Boikmounte (uyopecueHTHbII
CBETH/ILHHK H NONpoOyiiTe CHOBA.

4
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Bo3MOXHbIe HeMcnpaBHOCTU KOHAULIMOHepa /

HeucnpaBHOCTb | puduHa

| MNopspok ycTpaHeHus

° BhiX0/1 BO3/IyXa MM BIYCK BO3YXa
3a010KHpOBaHb?

® JloctHraer Jin TeMIieparypa B
TMOMEIICHHH B peskinme 060rpesa
3aaHHO i TemIepaTyphi?

Her '
BEHTHAALHMH OT

= ® Ha
KOHIMLIHOHEpA Hauanca i PEHKHM OTOMICHHA

HMEHHO ceituac?

® PasmopaxuBaercs wucnapurens?
(fipoBepLTE €ro, MOTAHYB 3 (PUIILTP)

n

® VCeIpaHuTe NpensTCTBUS.

® [locie A0CTIKEHNS 3a1aHHOR
TEMIEPATYPbl, BEHTHIISTOD
OCTAHOBHUTCH,

® B uensax NpefoTepalierus XoIoaHoro
BO3AYXA, KOHAHIHOHED OCTAHOBUTCA Ha
HEKOTOpPOE BpeMA, NMOTOM BO3OOHOBHT
padoTy, MTO SBASETCA HOPMAIBHEIM
ABJIEHHEM,

® DTO HOPMAJIbHOE ABACHHE,
Konanunonep pasMopaxkuBaercs,
nocjie Toro Kaxk n'r'rannaﬂue
3AKAHYHBAETCA OH BO30GHOBHT paﬁmy

® PaBoraer i yCTaHOBKA B
Heso3mokHO ABTOMATHYECKOM pexume Auto?
HACTPOUTh

® [Ipesbunaer i Tpebyemas
TeMIepaTtypy

TEMIEPATYPaA AHAIA30H YCTAHOBKH
TeMneparyphi?

® Temneparypa He MOXKET ObITh \
OTPEryMPOBAHA B ABTOMATHHECKHM

peKuME.
® JlyanasoH yCTaHoBKM
temneparypsi: 16°C-30°C.

© Ecrb HCTOYHHMKH 3araxa B
Ectb 3anax TIOMEIIEHNH, TAKHE Kak Mebeltb.
CHrapeThbl H T.J1.

@ HckmounTh HCTOUHMK 3araxa.
® Ouucrure GuiasTp.

Ecrb
MOCTOPOHHMIA
3BYK BO BpeMsi
paboTel

® [IpepuiBacTes M YCTPOHCTBO
3BYKaMu rpoMa, paano, 1T, 1.7

® OTKIIOYKTE MTHTAHHUE, 4 3aTeM
BK/TIOYHTE YCTPOHCTBO CHOBA.

@ Bpij au annapar BKIOHCH Wil

Crblien 3ByK ; 5
| Buikmonen Tonbko celivac?

TeKylleH BOIb

® 3BYK JbIOLICHCA BOJLI BHYTPH
KOHMIMOHEPA ABAACTCSH
HOPMaJBHBIM ABICHHEM,

® Bbil JiK anfiapar BKIIOYEH Hilki
CHISTTERRIAES prikmoUeH TOMBKO ceifuac?
«ITATTA»

A A 4 4

® [IpoHCXOIUT TEIIoBOR
PACIIMPEHUE WM YCAIKA IAHENH W3-

33 W3MCHEHHS TEMIICPATYPhL KOTOpbIS
BBI3LIBAIOT 3BYK TPEHHS. /
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uan-locrm(a HeucnaBHOCTeﬁ /

 Kogbi owmbok

A\ BHUMAHUE

+ Ecnn ecTb cneayiolme sBReHVst, NoXanymncTa, BbIKITOUMTE KOHANLIMOHEP 1 HEMEANEHHO
OTKITIOYNTE NUTaHKe, a 3aTEM CBAXXUTECH C AUSIEPOM.

- Kabenb nutaHns neperpesaeTca Unm nospexaeH,

- HeHopmanbHbIi 3BYK BO Bpems paboThbl

- MNMocTopoHHwi 3anax.

- YTeuka Bogsl
* He BbiNonHsANTe pEMOHT KOHAUUMOHEPa CaMOCTOATENBHO.
+ OKkcnnyaTauunm KOHAUUMOHEPA B HEHOPMANbHOM COCTOSIHUM MOXET MPUBECTU K
HEWUCNPaBHOCTU, NOBPEKAEHWIO INEKTPUYECKUM TOKOM WIN BOSHUKHOBEHUIO NoXapa.
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CopepxaHue

1 VEHOBHE PAOOTHE. cvccnmssininismsiisioninis s
2 TpeGonamas OLAOMANHOCTIE . sas s mas it sl
3. OCHOBHBIE IIEMEHTBI KOHIMITMOHEDA. ..eeeerevreeerrrvrreressnerersssereeessrsnessesssesd
4. Mepbl IPeJOCTOPOKHOCTH MPH YCTAHOBKE. ..ccvvevererereesrennressereeneessennneedd
5. IloaroToBka nepes YCTAHOBKOM. .ocvvvvererevvreeeinrnnen. T 5
6. YcTaHOBKa KPIOKa JUTS (PHKCALIH TIPOBOA. vevveeerrerveereersaesseasssenaesssnes 6
7. VnaneHue HAKOMMUBILEHCS BOBL. ..uuuueeneieiiiriaemmisnseseaseeesnsesssnsseseasseasesssnd
8. YcTaHoBKa B JIBYCTBOPYATOE OKHO (IOMOIHUTEIBHO)...eicveeveerrerveannnea 10
9. YcraHoBKka B pa3/iBUWKHBIC CTBOPKH OKHA (JOMOIHHUTENBHO) .vvvevvinenne 11
10. YcranoBKa U IEMOHTaXK BO3IYXO0 OTBOJSIICH TPYOBL.....cccvveereervrarnee. 16
F TeCTORBI BAIMYRK svvnanmiveinwisimsmmsimsimiismnsienavmivsaeinal 3
| BTN 5 7 0 s o U @ 50 o RSO RO 19

3ot npubop He npeaHasHaueH ANA MCNONb30BaHUA NUUaMKU (BKMoYas AeTeill) ¢ orpaHNYeHHBIMM
PU3NYECKUMI, CEHCOPHBIMU MAU YMCTBEHHBIMW CNOCOBHOCTAMMN, WAU HEAOCTATKOM ONbITA W 3HAHWIA,
ecnu oHu 6e3 NpUcMoTpa NULOM, OTBETCTBEHHBIM 3a X BE30nNacHOCTb.

OeTn fomkHbl BbiTh N0 NPUCMOTPOM, 4TOBLI OHW He urpanu ¢ npubopom.

OTa mapkupoBKa 03HAYaeT, YTO W3fJenve Henb3a BoibpackiBaTe BMECTE C APYrUMU

ObiTOBBEIMKM OTXOAamMu Ha Tepputopun EC. [ina npepsoTepalleHns BO3MOXHOIO yuwepba

OKpYXaKLein cpeae unu 340POBLI0 NIOAEH BCNEACTEBME HEKOHTPONUPYEMOW YyTUNU3aLum

OTXOAOB, YTUNU3AUWA AaHHOro npubopa A0MmkKHa NPOWIBOAWTCH CNELMann3MpoBaHHLIMK

UeHTpamu no yrunusaumn. Ana yrunuaauun nagenua obpatutecs K NpoAasLy, ¥ KOTOPOro
B Bb' npwobpenu AaHHbIi NPOAYKT.

R410A(R32/125: 50/50): 2087.5



IosicHeHus K CUMBOJIaM /

A\ OTTACHOCTD
Al IPEJANMTIPEAJAEHHE

YBEAOMJIEHHUE

A

O6o3Hauaet ONAacHYH CUTYaLHI, KOTOpas, €CJli €¢ He
u3bexars, NPUBEIET K CMEPTH HIIH CEPLE3HBLIM TpaBMaM.

Obo3nauaer OMacHy CUTYauHK), KOTOpas, €ClH €€ He

Npea0TBPATATH, MOKET MPHBECTH K CMEPTH WITH CEPbEe3HbIM
TpaBMaMm.

OGo3HauaeT onacHyro CUTYalMIO, KOTOPasi, EC/H ee He
NpeAOTBPATUTh, MOMKET NPHUBECTH K HE3HAUMTENLHBIM WITH
cpem-leii TAMKECTH TPaBMaM.

VYKasbiBaeT Ha BaXKHYIO, HO HE OnacHy1o HHdopMaLHIo,
YKa3bIBAIOLIYO HA PUCK TIOBPEKAEHUS HMYILECTBA.

VKa3bIBaeT HA OMAacHOCTh, KoTopas Oy et ob6o3HayeHa
curnanbHeM cnosom [TPEOYIIPEXKJIEHHE niu
MMPENOCTEPEXXEHHE.



YcnoBus paboThbl /

(. KonauuuoHep J0/KeH KCTUTyaTHpoBaThest B quanasoHe temneparyp: 16°C <)
35

* [Ipubop npeaHasHayeH U1 HCMOJB30BaHUS TOJIBKO B MOMELIEHUH.

« [Tpubop gonzeH GbITH PacrooKeH TaK, YTOObI BUIIKA PO3eTKH ObLia 10CTYMHOM.
* JlaHHbBIH KOHAWLHOHEP MOXET ObITh MCMOJb30BaH TOJILKO S JIMYHOIO
MCTIONb30BaHHUS, a He U1 KOMMepPYecKOoH oTpaciu.

* 3ape3epBUpPOBaHHOE MPOCTPAHCTBO BOKPYI KOHAMLIMOHEpA, 10 KpalHel mepe,
JIOMKHO 6bITh 30cMm.

* He BrutouaiiTe KOHIMLMOHEP BO BIAXHOH cpefe.

* [Toxanyiicta, AepxuTe NOABO M OTBOA BO3YyXa YUCTBIM, €3 NpensTcTBUM.

* Bo Bpems pabotbl, 3aKkpoiiTe ABepH M OKHa, 4TOObI yayumiuth d(pdext
OXJIAXK/ICHHUS.

[lokanyiicTa, MOCTaBbTe KOHAWLMOHEP HA POBHYIO TUIOLIAAKY Ui paboThl,
yTOOBI H30EKaTh LIyMa H BUOpaLu.

¢ JlaHHbI KOHAWLMOHEP OCHAILCH Konecukamu. KonecHky J0MKHBI CKOBb3UTh
HAa [J1a/IKOi ¥ POBHOH MOBEPXHOCTH.

* 3anpeuaercs HAaKJIOHATH WM NepeBOpayMBaTh KoHAHUMOHep. Ecnm ecth
npobnemsl B paboTe, noskamyHcra, HeMeAIeHHO OTKIIOYHTE MUTAHWE U CBSIKUTECH
C UAECPOM.

» UzGeraiiTe npaMbIX COMHEUHbBIX JIyHeid.

—



TpeboBaHua 6e3onacHoOCTH /

ﬁ JauHblit npubop MOXKET UCIOJIB30BaThCs JETEMHU B BO3pacTe OT 8 JieT u crapiie A
NWHAMH C OFpaHMYeHHBIMH (PM3MYECKMMH, CEHCOPHBIMH HWIH YMCTBEHHBIMH
CMOCOOHOCTSIMHU, UJIM OTCYTCTBUEM OMbITa U 3HAHWUM, €ClM OHU MMEIOT HaA30p MU
UHCTPYKLUUH 1o 3kcruiyatauuu npubopa Ge30macHbiM crnoco60M U MOHUMAIOT
ONMacHOCTE.
* JleTr He TOKHBI UTPATh C YCTPOHCTBOM.
* Ynctka u obcmyKuBaHue He JOJDKHBI TPOM3BOAUTECS AeTbMH 6e3 npucMoTpa.
» [lepen HauajioM SKCMAyaTaluu, NoxKajiylcTa, NOATBEPAUTE, COOTBETCTBYET JIH
mMotHocTs Cnenrdrkaunm Toi, 4ro Ha Tabnuuke.
* [lepen 4MCTKOMH HIM OCMOTPOM KOHAMIMOHEPA BHIKINIOUUTE KOHAWIUOHED U BBIHBTE
BUJIKY MUTaHMS.
= VOeauTech, 4TO LIHYP MHTAHUS HE Nepexar IKeCTKHUMH MpeMeTamu,
* He TaHMTE WIHYpP NUTaHUsl, YTOOBI BBITAHYTH BUJIKY WJIM BO BpeMs NepeMereHus
KOHIIMLIMOHEpA.
» He BcTagnsiiTe u He BhITACKMBAlTE BUJIKY Kabens MUTaHUS BAQKHBIMU PyKaMH.
* [Toxkanyiicta, ucnonb3yiTe 3a3eMAeHHBIH NCTOUHHK. YOenuTech, 4TO 3a3eMieHHe
HaJie)KHOe.
« Ecnu 1miHyp nuTaHUs MOBPEXkKEH, OH 0MKeH ObITh 3aMeHeH MPoM3BOAUTENeM HITH
CepBHUCHBLIM areHTOM, WK KBamM(UUUPOBAHHBIM CMELHATHCTOM BO M30exaHue
OIaCHOCTH.
» Ecnu 1wiHyp NUTaHUS NOBPEkKIEH, OH JONKEeH ObITh 3aMEHEH MPOM3BOAUTENEM HIH
npogeccroHaIOM.
* Ecnii BO3HMKAET HEHOPMATTEHOE COCTOsIHNE (HampUMep, 3armax ropeHus ), NoKayiicTa,
OTKI/IIOYMTE NUTAHME HA OIUH pa3, a 3aTeM CBSKUTECh C MECTHBLIM JUIEPOM.
« Korzia HUKTO He MPUIISABIBAET 32 YCTPOMCTBOM, MOMKANYHCTa, BBIKIFOUUTE €ro u
BbIHBTE BHJIKY WJIH K€ OTKIIHOYHTE [THTAHHUE.
* M36eraiite monagaHua 6pei3r UK He JeliTe BOAY Ha KOHAULMOHEp. B npoTuBHOM
cillyvae, 3TO MOXeT MPUBECTH K KOPOTKOMY 3aMbIKaHUIO WM TOBPEKICHHIO
KOHIIUI[HOHEPA.
* Eciii ucnonb3yercs ApeHAKHBIH LUIaHT, TeMIepaTypa OKpy Kalollei cpeibl He
MoxeT ObiTh Hike, yeM 0°C. B npoTHBHOM cilyuyae, 3TO BbI30BET YTEUKY BOIBI B
KOHIULHOHEpE.
* 3anpelleHus 3KClyaTalui OTONUTENbHOro 060pyA0BaHHs BOKPYT KOHAMLMOHEPA.
* Branu oT MCTOYHMKA OFHS, OTHEONACHBIX M B3PbIBOOMACHbIX MPEAMETOB.
« Jlety ¥ JIFOJIU € OrpaHyeHHbIMH BO3MOKHOCTSIMH He JOMYCKAKTCs K UCMOIB30BaHHIO
MEPEHOCHOI0 KOMHATHOTO KOHAULMOHEP 6e3 MPUCMOTpa.
* He paspeuraiite getsim urpath Uin B30MpaThesl HA KOHAULMOHED.
* He knaaute u He Belnaiite 00BEKTHI, HTO KanaioT Bbillle KOHANULHMOHEPA.
» He nbitaiiTech peMOHTHPOBaTE WK pa3bupaTs KOHIHIIMOHEP CAMOCTOATENILHO.
= 3anpeTuHTe BCTABNSATH JIFOObIE NPEAMETh] B KOHIHLMOHED.

\’ He ucnonb3yiite yATMHAUTENbHBIN LIHYP. _)
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OCHOBHbI€ 3/IEMEHTbI KOHAUUMOHEpA /

o MaHensb ynpasneHus
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Mepb! NpeoCTOPOXKHOCTH Nepes yCTaHOBKOW /

A I'Ipe,uynpex(nel-me
» [TpuaepxuBaHTECh YKA3aHUH B HHCTPYKIMAX,

= He ucnonb3yiiTe noBpExACHHbIH HIIH HECTAHAAPTHBIH LIHYP MHUTAHM.

* bynbTe 0CTOPOKHBI NPH YCTAHOBKE M TEXHHYECKOM 00CTyKMBAaHMHK. 3anpelaeTcs HerpaBuibHEIC
JISHCTBHS JUIS NPEJIOTBPAILEHHS MTOPAKEHHS HNEKTPHYECKUM TOKOM, HECHACTHBIX CIIYyYaes U JAPyIux
TTPOMCHIECTBHIA.

[ Bei6op mecTa ycTaHOBKH )

Ocnoensble TpeGopanus

Yeranoska yeTpoiicTBa B CGAYIOUIHX MECTAX MOKET NMPHBECTH K HewcnpasHoctH. Ecnu atoro
HEBO3MOKHO M30ekKaTh, NoKaIyiicTa, 00paTHTECh K MECTHOMY AMIEpY:

1. B mecTax ¢ CHILHBIMH HCTOYHHKAMM TETLIA, TIAPAMK, FOPIOUUMH WiIH B3PLIBOONACHBIMH ra3aMu WK
JeTYYUMHU 00BEKTaMH, PACIIPOCTPAHEHHBIMU B BO3AYXE.

2. B mectax ¢ BBICOKOYACTOTHBIMH YCTPOHCTBAMH (TAKHMH KAaK CBApPOYHBIH annapar, MEIHIHHCKOE
obopy1oBaHue).

3. B mect Bosne Geperosoii 30Hbl,

4. B MecTax ¢ MacioM Hin NapaMH B BO3IYXE.

5. B MecTax ¢ CepHUCTBIM a30M.

6. B apyrix mMecrax ¢ ocoObIMH 00CTOATENIBLCTBAMH.

TpebGosanne 11 KOHAHUHOHEPA

1. BozyxoBoj nonkeH ObITh KaK MOWHO JAblIe OT NPENSTCTBUA M HE CTaBbTe HHKAKHX NPEJIMETOB
BO3/IE BO3IYXOBBITYCKHOTO OTBepcTHA. B MPOTHBHOM cilyyae. 3TO MOBIMAET HA M3Y4YEHHE Teria
HArHeTare/LHOro narpyoka.

2. BbibepHTe MecTo, I/ie IIyM H OTTOK BO3/yXa, UCITyCKaeMble GII0KOM HE TOBJIHAIOT HA OKpPYKEHHE.

3. [Nloxanyiicra. nocrapaiitecs Jep:Kars nojanbiie oT (UIyopecleHTHOIM ITaMITbL.

4. TlpuGop He 10/mKeH ObITh YCTAHOB/ICH B IPAtCUHOH.

(TpeGoBanms Kk 31eKTpHUECKOMY COETHHEHMIO )
/\ MpeaynpexaeHue:

Mephl PEIOCTOPOKHOCTH

1. JlomkHbl clie1oBaTh SMEKTPHUIECKUM [TPABHIIaM TEXHHKH Ge30MacHOCTH [PH yeTaHOBKe npubopa.

2. COOTBETCTBEHHO C MECTHBIMH NPaBHIaMK OE30MACHOCTH, HCTIONL3YHTE NOAXOAAIULYIO LEb MHTAHKA.

3. Jina npubopos ¢ Tunom Y BrojeHHi, HHCTPYKIHA 110 SKCTUTyaTallMy J0/KHA COAEPKaTh CyOCTaHIIHH
H3 creayomux. Ecim minyp nuTanus noBpekaeH. OH JOMAKEH ObITh 3aMEHEH IPOH3BOMTENEM, €ro
CEPBHCHBIM areHTOM WIH APYTHM KBATH(HIHPOBAHHBIM CIICHMAIMCTOM BO H3GEKAHHE ONIACHOCTH.

4. papnibHO NOAKMIOUMTE MPOBOA B PeabHOM Maciutabe BpeMeHH, HEHTPaIbHbI NPOBOA M NPOBOI
3a3eMJICHHA B PO3ETKE.

5. Ofa3aresnbHO OTK/HOUANTE MUTAHKE Nepet NPogokeHIHeM HO0bIX paloT. CBA3AHHBIX C AIEKTPHYECTBOM
1 DE301TaCHOCTBIO.

6. He Brmouaiite yepes cuity 10 OKOHYAHMS YCTAHOBKH.

7. Kouymimonep - anexrpudeckmii npubop nepeoro kiacca. Jlomken Gbims npapuisHO 3asemien. [loxanyiicra,
ybeantech, 4T0 3a3emieHo HPPeKTHBHO, B MPOTHBHOM CIIyYae 3TO MOMKET MPHBECTH K MOPaKEHHIO
DMEKTPHYECKAM TOKOM.
8. JKenro-3eneHslil MPOBOJ MK 3€NEHbIH MPOBOA B KOHIHIMOHEPE ABIAETCS MPOBOAOM 3a3eMICHHM,
KOTOpEI He MOKET ObITh HCITOMB30BaH 1A APYTHX LEeeH.
9. ConpoTHR/IEHHE 3a3EMIIEHHIO JIOIKHO COOTBETCTBOBATH HALMOHAIBLHBIM 3IEKTPHYECKHM HOpMam
Oe30nacHOCTH.

10. TlpuBop nonxeH ycTaHABIMBATHCA B COOTBETCTBMM € HALMOHANBHBIMH HOpMaMu B cepe
MEKTPONPOBO/IKH,
4




MoaroTtoBKa nepepq ycraHOBKoﬁ y 4

Baumanne: Hepen yCTaHOBKOﬁ MPOBEPHTE HATIMYHE BCEX KOMILIEKTYHOIINX.
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YcTaHoBKa Kproka ans ¢ukcauumn nposoaa /

* CoGepuTe KPOYOK NMPOBOOKH Ha 3a1HEH MaHenu yCTPoHcTBa C MOMOLULIO BUHTOB (B
HanpaBJIeHHH, KaK MOKa3aHo Ha puc).

HanpaeneHwe Kproka - BBepx

Kptox 4nsa cukcaunm I l

nposoaa

BUHTUKW

'.

f,

HKanpasneHwe KpoKa - BHU3

* HamotaiiTe miHyp nuTaHus Ha KPIOKH.

LELRARERTRARY
AREREREREL




YaaneHue Hakonuselencs soabl /

EcTtb nBa cnocoba yaaneHus HaKOMUBLIEHCS BOObI:

n 1. Ucnonb3yiiTe HenpephIBHLIN BapHaHT ApeHa)a OT JHa OTBEPCTHA.
[Ipumeuanue: NPpH UCTIONB30BAHHH OTILIHHA Henpepunﬂaij) JpeHaKa, yCTaHOBHTe
JipeHakHble TPYObI CHU3Y B OTBEPCTHE [1EPE HCTIONL30BAHMEM, HHAYE TUIOXOH ApeHax
TMOBJIHAET Ha HOpPMallbHOE (DYHKLIMOHUPOBAHUE yc*rpoﬁcma:
m VCTaHOBKa JpeHaXKHOI TPYOKH MPOMCXOUT CAEAYIOUIMM 00PasoM.
1. CHUMHUTE PE3UHOBYIO 3arIylIKy Ha ApeHaxe

DT " 3axum TpydbI
AERIBIR & sunr

3. [MonoxuTh ApeHakHyI0 TpYOy B APEHKHBIN NOPT, a 3aTeM 3aKpernuTe ee PHKCATOPOM.
4. TloctaBbTe PE3MHOBYHO 3aMIyIIKY Ha APYTYIO CTOPOHY ApPeHaXKHOM TpyObl, 3aKpenuTe
TpyObl ¢ 00pyUyeM APeHaKHBIMU KITHIICAMH.

pe3nHoBas
3arnywka

radex

ApeHaxHas
Tpybka

ApeHaxHas Tpybka

radex



YoaneHue Hakonuslwencsa soabl /

m [Iposenure IpeHaxk, KaK cleyeT.

1. Jlna oxnaxaeHuss WK CYIIKH, KOHJCHCALMOHHAs BOJAa MOXET CIMBAThCA K LIACCH W
3abpei3raeT Bomoii MoTtop. Tak kak TemmepaTypa KOHIEHCATOpa fABIAETCH BBICOKOI,
GoNBIIMHCTRO KOHAEH ALK BOAbLI OyaeT vcnapeHa W cauBaloT Ha ynuuy. Tak oBbiuHO,
TOIIBKO HEMHOI'0 KOHIEeHCaTa Gync'r HakKanineaTbCHa BHYTpH Kopnyca 1 Bam He HY#HO
4acTo yOupars BOay.

2. Korna nraccu 3arofiHeHO BOIOH. TO 3yMMep U3AacT 8 3BYKOBbIX curHanoB u “H8”
NOSIBUTCS Ha AUCMIee, 4TOObI HAMOMHUTE M0/IL30BATENIO 0 cOpOCce BO/bI:

* [lepemectute npubop B ynobHOE MeCTO IS OTBOJA BOJLI; HE HakJIOHsTe npubop M
JIEP)KHUTE €ro B rOpH30HTAILHOM NONIOKEHHH BO BpeMs Iepee3a;

* Bo3bMuTe IpeHaxHyro TpyOyY M3 3aKMMa M BbITALUTE PE3HHOBYIO 3ariylIKy ¢ ApeHaM)HOM
TpyOoii A1 ciuBa BOALI;

+ CraBbTe 06pPAaTHO PE3HHOBYIO 3ariyIIKy Ha TpyOy ApeHara 1ocje OKOHYaHHS BHITPY3KH
BOJIbI M 3aTeM 3aduKcupyiiTe TpyOy Ha KiHmne;

* TTocne nojiHOM 3alUTHI OT BOJbI, KOMIpeccop Gbil OCTAHOB/IEH B TEYEHHE 3 MHHYT,
npuoop BO30OHOBHT paboTy.




YpaneHue Hakonuslencs soabl /

E HMcnonb3oBaHue HeNpepbIBHOTO ApeHaXa - 3TO BAPUAHT U3 CPEAHEro QTBEPCTHS,
[TprMeuaHHe: Boga MOXKeT ObITh ABTOMATHYECKH CIIMTA, MPUKPENAB LLIAHT ¢ BHYTPEHHHM
auaMeTpoM 14MM (He BXOIMT B KOMIUIEKT).

1. CHUMHTE HEMpepbIBHYIO APEHAYKHYIO KPBILIKY |, MOBEPHHTE MPOTHR YacOBOH CTPEJIKH,
3aTeM BBIHBTE PE3MHOBYIO NPOOKY 2 M3 HOCHKA.

2. TlokpyTHTe HOCHK APEHAKHOrO pazbema 3. BcTaBbTe ApeHaKHbIH LITAHT B
(BXOAUT B KOMIUIEKT), [NOBEPHYB €ro 10 JIPEHAKHBIN pazbeM.

4acoBOM cTpejike ]
REOROM CTDRME oy

BHUMAHMUE:
[Ipu Mcnonb30BaHMU HENPEPLIBHOrO ApeHaka OT CPEAHEro OTBEPCTHS, MOMECTHTE

YCTPOICTBO HAa POBHYKO MOBEPXHOCTh M YOEIMTECH, YTO LIIAHT YUCT OT KakUX-11bo
NpenaTcTBUil W HanpasnseTcs BHU3. PasmelieHye ycTpolicTBa Ha HEPOBHOI NMOBEPXHOCTH
WJIN HEMpaBHJIbHAA YCTAHOBKA LIJIAHTa MOKET MPUBECTH K MONAJAHHIO BOIbI BBEPX 1IACCH
W TIPUBEJIET K OTKJIOUEHHIO ycTpoiicTa. CriycTHTe BOAY B LIACCH, €C/IH MPOMCXOAUT
OTKJIIOUEHHE, MPOBEPLTE PACMONOKEHUE H LIIAHT I NPABUIbHOH YCTAHOBKH.




YcTaHoBKa B iBYCTBOpYaTOE OKHO (mononHuTtensio) /-

1. TToakniounTe 3aLMTY OT A0K/A K 3alWTHONH CETKE OT HACEKOMBIX.
BceraebTe BCe TpH MPOEKLMH HA KAXKAYIO 3alUMTY OT M0NajaHus BOIbl B OTBEPCTHS 3alLMTHOMH
ceTku. CTopoHa “A” OyaeT HaxOAMThCA BBEPXY, KaK yKa3aHO Ha cXeme.

OTsepcreue

3awunTHaa ceTka 3awmTa oT nonagaHua Boabl

Cekuus N

—

2. Ilpukpenute 00bEAMHEHHYIO 3alLMTY BbIlLE B AHEIH OKHA.

Jlerko HaKMuTE Ha 3alIUTHYKO CETKY, 4TOObI rapaHTHpOBaTh, HYTO BCE €€ HEThIPE CTOPOHLI
BIHCBIBAKOTCA B OTBEPCTHA B MAHEIH OKHA.

CropoHa “a” Oy/leT HaX0AMThLCH BBEPXY, KAaK YKa3aHO Ha cXeMe.

3. Ob6pexbTe neHy ynaoTHeHUs (TN Kied) 10 NOAXOAALIEH ANHHBI U NPUKPENUTE ero K

OKHY B HHIKHEH 4acTH CTBOPKH,

YnnotHutens A

4. [NpukpenuTe OKOHHYHO MaHeNb.

YbeauTtecs, 4TO BBIXJIONHAA KPbILIKA KPENUTCA K NaHEIH OKHa.
BuyTpeHHss wupuHa okHa: 520 mm (20.57).
HUcnone3syiite naHens okHa.
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YcTaHoBKa B ABYCTBOPYATOE OKHO (AOMOMHUTENLHO) Va

OxoHHas naHenk He MOKET ObITh YCTAHOBJ/ICHA B OKHO pasMepoM MeHblle, yem 520 MM
(20.5”) B mMpHHY, TaK KaKk Bbl He cMOKeTe 3aTKHYTh BBIXJIOMHYIO KPBILIKY.

(1) OTrkpoiiTe CTBOPKY OKHA H NOMECTUTE OKOHHYIO MaHesb B OKHO.
(2) 3akpenuTe naHenb 2-MA BHHTAMH.

Kpbliiwuka

OkoHHas naHens

520mm(20.5") =

BuyTpenHsas wupuHa okHa: 520 mm (20.5”) - 980 MM (38.5™)
Hcnonb3yiiTe OKOHHYIO NaHeb W NaHelb PeryJInpoBKH.

(1) OTkpoiiTe CTBOPKY OKHA W MOMECTUTE MaHeI! HA NOAOKOHHHUK.
(2) CaeuHbTE NaHeNb PEryaupoOBKH N0 pasMepy LWHPHHBL paMbl OKHA,
(3) 3akpenuTe naHels OKHA K MOJOKOHHUKY 3 BUHTAMH.

,
52'

BuyTtpennsas Llupuna: 980 mm (38.5™) - 1500 mm (59™)
Hcnonb3yiiTe OKOHHYIO NaHelb, HaHeN b PEeryJIMPOBKH U MaHe b paclIupeHHs.
(1) OTKpoiiTe CTBOPKY OKHA H MOMECTHUTE NaHeNN Ha MOJIOKOHHHUK,

(2) Mopsuraiite [t KOPPEKTUPOBKH U PACIIMPEHHS MTAHENH MO pasMepy OKHA U LIHpPHHE
pamel.

(3) 3akpenuTe naHeqb OKHA K TONOKOHHUKY 4 BUHTaMH.

MaHens pacwupeHus

MaHenb peryniupoBku - N
980-1500Mm

~ (38.5"-59") o ~
11
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YcTaHOBKa B ABYCTBOpYaTOe OKHO (BononHutensHo) /-

5. HanexHo 3akpoiiTe CTBOPKH OKHa.

6. Hanecure meHKy-ynjioTHeHHe B MekKay CTEKIOM M OKHOM, YTOObI MPEAOTBPATHTh
nonajaHye Bo3AyXa U HaceKOMbIX B KOMHATY.

T~

7. llpukpenute kpoHwTeiiH BUHTOM. (PekomenyeTcs)

| ——KpoHwTeiH

12



YcTaHoBKa B pa3fiBWXHbI€ CTBOPKMU OKHA (AOMOSNHUTENBLHO) /

1. TMoakmoYKTE 3aIUTY OT J0K/A K 3aIMTHOH CETKE OT HACEKOMBIX.
BeraBbTe BCE TPH MPOEKLIMK Ha KKIYIO 3alUMTY OT MONaJaHus BO/bI B OTBEPCTHSA 3alMTHOM
ceTku. CTopoHa “A” OyneT HaxOAUTHCA BBEPXY, KaK YKa3aHO Ha CXeMe.

A1

A

3awnTHaa ceTKa OT HaceKOMbIX

OteepcTene — e
4

Cekuus

Jammra 0T nonajaHus BOJIbI
2. Tlpukpenute 00beAHHEHHYO 3alLMTY BbILLIE B AHEIH OKHA.

Jlerko Ha)KMHUTE Ha 3alUTHYK) CETKY, 4TOObI rapaHTHPOBATh, YTO BCE €€ YEThIPE CTOPOHbI
BIHCBIBAKOTCA B OTBEPCTHA B MAHENN OKHA.

CropoHa “a” Oy/ieT HaXOAMTBLCS BBEPXY, KaK YKa3aHO Ha cXeMe.

OKOoHHanA naHens

IIAII
Cekuusa

3. ObpexpTe YNJIOTHUTEIL A [10 HYXKHOH JUTMHBI H 3aKpENuTe K OKOHHOIH pame,

YnnotHutens A

[

NE

4. BcraBbTe OKOHHYIO NMaHeNb B OKOHHYIO pamy.

Yoeaurecs, 4TO BBIXJIONHAS KPBILLIKA KPEMUTCS K OKOHHOI NaHemu.
BuyTpeHHss BbicoTa okHa: 520 mm (20.57)

HMcnons3yiiTe naHens okHa.
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YcTaHOBKa B pa3fBUXHbIE CTBOPKU OKHa (AONONHUTENbLHO) /.

OxoHHas naHeNlb He MOKET OBITh YCTAHOB/IEHA B OKHO MeHbuIe, yeM 520 mm (20.57), Tak
KaK Bbl He cMOKeTe 3aTKHYTh BBIXJIOMHYIO KPBILLKY.

(1) Otkpoiite CTBOPKY OKHa H OMECTHTE MaHE b Ha OKOHHYIO pamy.
(2) 3akpenuTe OKOHHYIO MaHEIb K OKOHHOIi paMe ¢ MOMOLIBI0 2 BUHTOB.

Kpbliwka

OKkoHHas naHens

520MM(20.5")

S Mpopes

BryTpeHHss BbicoTa okHa: 520 MM (20.57) - 980mm (38.57)

Hcnonb3yiiTe OKOHHYIO NaHE b U MaHe b PeryIHpPoBKH.

(1) OTkpoiiTe CTBOPKY OKHA M TIOMECTUTE MaHelb Ha OKOHHYIO pamy.

(2) CnBuHBTE NaHenb PeryaMpoBKH JUIS IOATOHKH C BBICOTONH OKOHHO#H pamel.
(3) 3akpenuTe OKOHHYIO MAHENb K OKOHHOM pame ¢ MOMOLIBI0 3 BHHTOB.

— OKoHHas naHens
/ i '*—
I
—
520-980mm
(20.5" - 38.5")
L r

BuyTpeHHas BbicoTa okHa: 980mMm (38.5”) - 1500mm (597)

Hcnonb3yiiTe OKOHHYIO NMaHeNb, MaHENb PETYJIMPOBKH U NaHeNb PacLIHPEHHS.

(1) OtkpoiiTe CTBOPKY OKHA M TIOMECTHTE [TAHENb HA OKOHHYIO paMmy.

(2) Ucnonb3yiite naxens peryJTMpOBKH H TIaHENb pacliipeHue A1s OATOHKH ¢ BBICOTOMH
OKOHHOH pamsl.

(3) 3aKkpenuTe naHes b K OKOHHON pame ¢ MOMOILbI0 4 BUHTOB.

| _ Maxens pacwvpenvs prm—
|| - MaHens perynuposkn

980-1500Mm
(38.5"- 59")

14



YcTaHOBKa B pa3fBukHbIe CTBOPKM OKHa (BOMONHUTENbHO) /~

5. 3aKkpoiiTe OKOHHbIE CTBOPKH BIIOTHYIO K OKOHHOM MaHesu.

6. Hanecure NEHKY-YMJIOTHEHHE B MEXAy CTEKIIOM H OKHOM, 4T00HI NpegoTBpaTUTh
noranaHue BO3ayxa M HaCEKOMbLIX B KOMHATY.

7. lpukpenuTte kporwTein BuHTOM. (PexomeHayeTcs)

=

KpoHwreitH

= <

%
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YcTaHOBKa U 4eMOHTaX BO34yX0 oTBoAsAwWen TpyObi /

@cmuosna BO3[yXO OTBOASLIEN prﬁh)

1. TloBepHuTE coeMHUTENBL A H COe/IMHEHHTE L B 1o yacoBoil cTpesike B 1Ba KOHLA BO3LYX0
oTBOAsILLEE TPyObI. M0 YacoBOii cTpesiKe
— .

110 4acOBOH CTpenKe
CoeNMHUTENL A — |

2. BeraButh

chukcaTop P o
COEIMHUTEND A BO3IYXO '.] Ha ctopose ¢ “TOP” - 310 BBEpX
oTBOASALICH TPYOBI (Ha B ; " !
cropote ¢ “TOP” -a10 /| 5 [ \

BBEPX) B Mas3, NOKa He |'
YCIbILINTE \
XapakTepHbIii 3BYK.

.r'. ,/////J
\\\\\\\ \\\\\\ \ ‘

3. Pasmectute ukcHpytoltii nosoc coeinHuTenn B U3 Bo3ayxo otsoasueii TpyObl Ha
COBMECTHOM OTKpbITUH C; MoBepHHTE €ro HEMHOro, 4ToObl cienarb coeauHeHue B u C
MUIOTHO MOAKITIOYEHHBIMH.

G B OTKPbLITOM
/// /
w COCTOAHHH
B 3aKPbITOM
COCTOAHHH
.] COCIAMHHTECIL
B+C

CXeéMa KpernjeHus
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YcTaHOBKa U IGMOHTaX BO3yX0 OTBOASLIEN prﬁbl/

(Mpumeuanue no ycraHoBke )

r‘{wﬁm YIAYHIIUTh OXJaXAeHHe, BO3AYX0 oTBOAAIAA TpyDa f1omkHa ObITh Kak MO)KH(;\

kopoue 1 6e3 u3rnbos, 4ToOsl nepenaya Temna Oblia paBHOMEPHOM.

[

npasusibHO

It

1

HenpaswuieHO

& J

* [TporsskeHHOCTL BO3AYX0 oTBOoAlLei TpyOsl coctaBnser MeHee |M. Pekomennyercs
HCMONb30BaTh €r0 ¢ HAUMEHBIIEH ITHHOMH.

« [Ipu ycraHOBKe BO3YXO OTBOAsLIAs TpyOa nomkHa ObITh Kak MOkHO Gonee posHoit. He
npoieBaiite TpyOy MIH HE MOAKITIOYAITE ee ¢ APYruMHU TeTIoNepeJarmumMH Tpydam.




YcTaHOBKa U IGMOHTaX BO3yX0 OTBOASLIEN prﬁbl/

+ [IpaBuibHas YCTaHOBKA, KaK MOKa3aHO HA PUCYHKe (MPH YCTAHOBKe Ha CTeHe, BhICOTa
nomnkHa 6biTh 0k0710 40 cM-130 cm ot nona).

130em

* HenpaBuiibHas yCTaHOBKanpeaCTaBlieHa Ha C/IEAYFOLLEM PHCYHKE Tpy0a cruaeTcst ClIuIKOM
(CHITBHO, 3TO MOYKET NPUBECTH K HEUCIPABHOCTH).

@:IeMou'ram BO34yX0 OTBOASILEN prGbl)
2. Vanurte coequHenue A:

1. Y panute coenunenue B: ynanure
coenrHenre B ot coenunenus C. HaxxkmuTte Ha Q}HKC&TOP H NOTAHUTE COCOTHHEHHEC
BBEPX, YTOOBI YAATUTh €ro.
(ukcarop
BBEPX
coeauHuTens A
—_— :ﬂ — |
s wsawan|] \
|




TecTOBbLIU 3aNyCK V4

* [logxmouute On0K NMUTAHKUA, 4 3aTeéM HAXMHTE KHOIKY BKJI/BBIKIT Ha nyneTte

OMCTAHLIHOHHOTO YNPaBJIEHNs, 4TOObI 3aIyCTHTh YCTPOMCTBO.
* Haskmute kHonky Mode, uToGb1 BEIOpaTh pexUM aBTO, OXJAKIACHUE, CYIUKa, BEHTHIATOP

unu GysKumio Harpes (eciu QyHKLMS NPeayCcMOTPeHa B 9TOH MOJeNe) , a 3aTeM NPOBEPLTE,

HOpPMaJllbHO Jin paboTaer ycTpoiicTBo.
* Eciu Temnepartypa okpykatowieit cpesbl Huke 16°C, yeTpoiicTBo He MOXKeT paboTaTh B

PeXHUME OXTIAKIACHHA.

AneKTpuyeckasl cxema /

CH-M12K6B

7 )
ROOM TENP. TUBE TEMP. ﬂl.ITWBE TENP. :
WATER MOTOR SENSOR.  SENSOR mﬂm COLD PLASMA —
YEGN H‘n GENERATOR | —-‘-———*L
J BU )
YEGH (GN) )
-‘ PE
< M TIJBE OUTTUBE REC
| mrer L o
w27 sy
DISP2 _»—)
(] oise2 AP1 o
MAIN BOARD K201
N oiset >
DISP] GOMP
AP2 HIGH-WP OFAN FAN
N2 AWAY
DISPLAY
BOARD VIR H \j
‘[ || WH BK
4-HAY * 65“00. YEGN w2 E\f YEGN
VALVE WATER LEVEL ~
SHITCH . — >
RD| CAP. BN RD| CAP.
< b < >
3 2
DOWN FAN UP_ FAN
MOTOR HOTOR
i 7/
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OWNER'S MANUAL

cH

Cooper(c{Hunter

PORTABLE AIR CONDITIONER

Model: CH-M12K6B

F or proper operation, please read and keep this manual carefully.

Designed by Cooper&Hunter International Corporation, Oregon, USA
www.cooperandhunter.com
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This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from un-
controlled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of mate-
rial resources. To return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for envi-
ronmental safe recycling.

R410A(R32/125: 50/50): 2087.5



Explanation of Symbols/

A\ DANGER
A\ WARNING
A\ CAUTION

NOTICE

Il

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, will
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, may
result in minor or moderate injury.

Indicates important but not hazard-related information,
used to indicate risk of property damage.

Indicates a hazard that would be assigned a signal word
WARNING or CAUTION.



Operation Environment/

e )

e The air conditioner must be operated within the temperature range:
16°C ~:35°C.

e The appliance is for indoor use only.

e The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

e This air conditioner can only be used for family, not for
commercial industry.

e Reserved space around the air conditioner should be 30cm(12")
at least.

e Do not operate the air conditioner at humid environment.

e Please keep air inlet and air outlet clean, no obstacles.

e During operation, close doors and windows to improve cooling effect.

e Please put the air conditioner at smooth and flat ground for operation
to avoid noise and vibration.

e This air conditioner is equipped with castors. Castors should slide
at smooth and flat ground.

e Prohibit inclining or turning over the air conditioner. If there’s abnor-
mity, please disconnect power immediately and contact dealer.

e Avoid direct sunshine.




Safetz Warning/

(e This appliance can be used by children aged from 8 years and A
above and persons with reduced physical,sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

e Before operation, please confirm whether power specification
complies with that on nameplate.

e Before cleaning or maintaining the air conditioner, please turn off
air conditioner and pull out the power plug.

e Make sure the power cord hasn’t been pressed by hard objects.

e Do not pull or drag the power cord to pull out the power plug or
move the air conditioner.

e Do not insert or pull out the power plug with wet hands.

e Please use the grounded power. Make sure the gounding is reliable.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person
in order to avoid a hazard.

e |f the power cord is damaged, it must be replaced by
manufacturer or professional person.

e If abnormal condition occurs (e.g. burned smell), please
disconnect power at once and then contact local dealer.

e When nobody is taking care of the unit, please turn it off and
remove the power plug or disconnect power.

e Do not splash or pour water on air conditioner. Otherwise, it may
cause short circuit or damage to air conditioner.

e |f drainage hose is used, ambient temperature can't be lower than
0 C. Otherwise, it will cause water leakage to air conditioner.

e Prohibit operating heating equipment around the air conditioner.

e Far away from fire source, inflammable and explosive objects.

e Children and disabled people are not allowed to use the
unit without supervision.

e Keep children from playing or climbing on the air conditioner.

e Do not put or hang dripping objects above the air conditioner.

e Do not repair or disassemble the air conditioner by yourself.

\¢ Prohibit inserting any objects into the air conditioner. y,
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Part's Name /

(_

PO000Q0O00O00O

Controller panel
Guide louver
Swing louver
Castor

Wire-fixing hook
Plug of power cord
Gastor

Air inlet

Joint A

Heat discharge pipe
Joint B+C

Remote controller hook

il I:iiﬁi ]
- T
{u!igit

]
I
I §

Remote controller

N (

NOTICE:

\

Installation accessories can't be discarded.




Operation Introduction for Control Panel/

[Name of control panel)

Dual-8 nixie tube
+ [ - button Cool mode indicator

Health indicator(Optional) I

Dry mode indicator

Healtnll —LOWL i LCool
/‘/ ] o,
o E
Mad{ & Cibry
0 G E by
. - - -
Figh IFan

Aurol ) = = e {LiHeax
g 1 Wi ._!
odg

Fan mode indicator

|7 Heat mode indicator
(Cool&Heat Unit only)

Fan speed indicator '
Sleep button Mode button

Timer button
ON/OFF button

Fan button

[Operation of control panel)

NOTICE:

e After putting through the power, the air conditioner will give out a sound. After
that, you can operate the air conditioner by the control panel.

e Under ON status, after each pressing of the button on control panel, the air
conditioner will give out a sound. Meanwhile, corresponding indicator on control
panel will be bright.

e Under OFF status, dual-8 nixie tube on control panel won't display.

Under ON status, dual-8 nixie tube on control panel will display set temperature
under cooling mode and Heating mode (Cool&Heat Unit only), while it won't display
under other modes.

[l oN/oFF button

Pressing this button can turn on or turn off the air conditioner.

1 +/-vuton

Under cooling mode, press “+" or “-" button to increase or decrease set temperature by
1°C. Set temperature range is 16°C~30°C Under auto, drying or fan mode, this
button is invalid.

4



Operation Introduction for Control Panel/
ﬂ Mode button

Press this button and the mode will circulate according to below sequence:
Cool—Dry—Fan—Heat(Cool&Heat Unit only)

Cool: Under this mode, cooling mode indicator is bright. Dual-8 nixie tube displays
set temperature. Temperature setting range is 16 °C~30°C.
Dry: Under this mode, drying mode indicator is bright. Dual-8 nixie tube won't
display.
Fan: Under this mode, the air conditioner only blow fan. Fan indicator is bright.
Dual-8 nixie tube won't display.
Heat(Cool&Heat Unit only): Under this mode, heating mode indicator is bright.
Dual-8 nixie tube displays set temperature. Temperature
setting range is 16°C~30°C.

n Fan button

Press this button and the fan speed will circulate as “low speed— medium speed —
high speed— auto fan— low speed”.

B timer

Press timer button to enter into timer setting mode. Under this mode, press " + "
or" - " button to adjust the timer setting. Timer setting will increase or decrease
0.5 hour by pressing " + "or " - " button within 10 hours, while timer setting will
increase or decrease 1 hour by pressing " + "or" - " button beyond 10 hours.
After timer setting is finished, the unit will display temperature if there’s no
operation for 5s. If timer function is started up, the upper indicator will keep the
display status. Others, it won't be displayed. Under timer mode, press timer button
again to cancel timer mode.

* Press sleep button to enter into sleep mode. If the controller operates at cooling
mode, after sleep mode is started up, preset temperature will increase by 1°C
within 1 hour ;preset temperature will increase by 2°C within 2 hours and then the
unit will operate at this temperature all the time;

¢ Press sleep button to enter into sleep mode. If the controller operates at heating
mode, after sleep mode is started up, preset temperature will decrease by 1°C
within 1 hour ;preset temperature will decrease by 2°C within 2 hours and then the
unit will operate at this temperature all the time;

e Sleep function is not available for fan mode, drying mode and auto mode. If sleep
function is started up, the upper indicator will keep the display status. Others, it
won't be displayed.

5



Use for air conditioner /

( Tochange air flow direction )

1. Up/down air flow direction

+ Hold the horizental louvers as shown in the diagram and adjust the air flow
direnction.

* Do not adjust the horizontal louvers to the lowest or the highest position in the
COOL or DRY mode with the fan speed set to Low for an extended period of
time, Condensation may form on the louvers.

2. Left/right air flow direction Hold the vertical louver as shown in the diagram
and adjust the air flow direction.
A CAUTION:
* Do not adjust the vertical louvers to the extreme left or right in the COOL or
DRY mode with the fan speed set to Low for an extended period of time.
Condensation may form on the louvers.




Using the remote control/

This is a general use remote controller, it could be used for the air conditioners
with multifunction; For some function, which the model doesn't have, if press the
corresponding button on the remote controller that the unit will keep the original
running status.

( How to use the remote control )

Point the remote control toward the Signal receiver
and press the desired button. The unit generates
a beep when it receives the signal.

+ Make sure nothing, such as curtains, blocks the
signal receiver window.
* The signal effective distance is 7m.

ST ||

A CAUTION: ‘

+ Do not expose the receiver window to direct sunlight.
This may adversely affect its operation.

+ Use of certain fluorescent lamp in the same room
may interfere with transmission of the signal.

* Do not leave the remote control in direct sunlight
or near a heater. Protect the remote control from
moisture and shock.

| =

To prevent the remote control from being Remote control hook
misplaced, hook it to the unit when not in
use.

When attached, to remove the remote control from
the unit, lift the remote control up slightly and pull it
out.




Buttons on remote controller/

FAN AUTO L
«nll OPER

AIR HEALTH X-FAN
HAOTY E
FILTER %
TIRE0 i
mi Ea DNK)FF
e 5}. LI

_/

n

(=
% T
"

09900 o

w
_@

é

ON/OFF button

MODE button

+/- button

FAN button

Sl button(Not applicable for this unit)

200000

5= button(Not applicable for this unit)
@ HEALTHISAVE button

X-FAN button
(Note: X-FAN is same with BLOW)

© TEMP button
@ TIMER button

TURBO button
(Not applicable for this unit)

@® SLEEP button
@ LIGHT button

Introduction for icons on display screen/

air mode

g Operation mode ZN
Auto mode---=-=====--
Cool mode----------+
Dry mode-----------
Fan mode------=---+

Heat mode-----------
(Cool&Heat Unit only) |

'
|
|
|
|
|
|
|
|
|
I
1
19
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Child Lock
Sleep mode

Vammm Temp. display type ———
Q :Set temp.
@ :Indoor ambient temp.

4 :Outdoor ambient temp.
(Not applicable for this unit)

W L

..................... set fan speed
TFAN A:T.O- 0;“‘:&% ——————— send signal
AIR HEALTH XFAN| heatth ode
mwu 3 e X-fan
HLTER'ﬂ-% dmmmmees set temperature
TURBO-------‘---:C --------- turbo mode
HOUR (Not applicable for this unit)

at 03 | ONOFF<-—-——--TIMER ON/TIMER OFF

NNy =

afer = left & right swin

e " iy (Nt applicable Tor ihis unil

light — “~o Up & down swing

(Not applicable for this unit)



Introduction for buttons on remote controller/
Note:

® After puttzn? through power, air conditioner will give out a sound and operation
indicator "(1)" is ON (red indicator). You can operate the air conditioner through
the remote controller

e At ON status, after each pressing button on remote controller, the signal icon "%>"
on remote controller will flash once. Air conditioner will give out a sound, which
indicates the signal has been sent to air conditioner.

e At OFF status, display screen on remote controller displays set temperature.
At on status, display screen on remote controller displays the corresponding startup
function’s icon.

Kl oN/oFF button
Press this button can turn on or turn off the air conditioner. After turning on the unit,

operation indicator "(})" on the unit is ON (green indicator. Color may be differ-
ent for different models) and the unit gives out a sound.

[P3 voDE button
Press this button can select your required operation mode.
AUTO COOL DRY FAN HEAT

C—’O—'*—*i‘c—’:'—’ X% —>

e After selecting auto mode, air conditioner will operate automatically according to
ambient temperature. Set temperature can’t be adjusted and also can't be displa-
yed. Press "FAN" button can adjust fan speed.

e After selecting cool mode, air conditioner operates under cool mode. Cool indicator
"$&" on the unit is ON. You can press "+" or "-" button to adjust set temperature.
Press "FAN" button can adjust fan speed.

e After selecting dry mode, air conditioner operates under dry mode at low speed.
Dry indicator "¢%" on the unit is ON. Under dry mode, fan speed can't be ad-
justed.

¢ After selecting fan mode, air conditioner operates only under fan mode, All mode
indicators on the unit is OFF. Operation indicator is ON. Press "FAN" button can
adjust fan speed.

e After selecting heat mode, air conditioner operates under heat mode. Heat indicator
I:x on the unit is ON. You can press "+" or "-" button to adjust set temperature.
Press "FAN" button to adjust fan speed.

(Cool&Heat Unit only)




Introduction for buttons on remote controller/”

Note:

For preventing cold wind, after starting up heating mode, indoor fan will blow fan
afterdelaying 1-5min. (Details time is decided by indoor ambient temperature)
Temperature setting range on remote controller: 16°C -30°C . Fan speed setting
range: auto, low speed, medium speed and high speed.

E. i|+n or i button

e After each pressing of "+" or "-" button, it can increase or decrease set temper-
ature 1C . Hold "+" or "-" button, 2s later, set temperature on remote controller
will change quickly. After reaching to your required time, loosen the button.
Temperature indicator on the unit will also change accordingly. (Temperature
can’'t be adjusted under auto mode)

e Under TIMER ON, TIMER OFF or Clock setting, you can press "+"or "-" button to
adjust time. (Refer to TIMER button for details)

FAN button

Pressing this button can set fan speed circularly as: auto (AUTO), low( .« ),
medium( «d ), high( afl).

C’Auto—"‘-l —> ol i ' —)
Note:

e Under AUTO Speed,IDU fan motor will adjust the fan speed (high, medium or
low speed) according to ambient temperature.

e Fan speed under dry mode is low speed.

ﬂ Slbutton  (Not applicable for this unit)
E,;,-\i button (Not applicable for this unit)
HEALTH|SAVE button

HEALTH FUNCTION:

After pressing HEALTH button, remote controller will switch circularly as below:

"HEALTH"-"AIR"—"AIR HEALTH"—"no display"

e When selecting "HEALTH" by remote controller, HEALTH function will be started up.

e When selecting "AIR" by remote controller, AIR function will be started up. (Not
applicable for this unit)

e When selecting "AIT HEALTH", AIR and HEALTH function will be started up.

e When there's no display on remote controller, AIR and HEALTH function will be
turned off.

10



Introduction for buttons on remote controller/”

SAVE function:

Under cool mode, press SAVE button and the unit will operate under SAVE mode.
Dual-8nixie tube on remote controller displays "SE". Air conditioner will operate at
auto speed. Set temperature can't be adjusted. Press SAVE button again to exit
SAVE mode. Air conditioner turn back to original set speed and set temperature.
e This function is applicable to partial of models.

B} x-FAN button

After pressing this button under cooling or dry mode, remote controller displays the
character of "X-FAN" and X-FAN function is started up. Press this button again to
cancel X-FAN function. The character of "X-FAN" will disappear.

Note:

e After starting up X-FAN function, when turning off the unit, indoor fan will continue
to operate for a while at low speed to dry the residual water inside the the unit.

e \When the unit operates under X-FAN mode, press "X-FAN" button can turn off
X-FAN function. Indoor fan stops operation immediately.

E TEMP button

Press this button can see indoor set temperature, indoor ambient temperature or
outdoor ambient temperature on the unit's display. Temperature is set circularly
by remote controller as below:

Crmmo

e When selecting Q by remote controller or no display, temperature indicator on
the unit displays set temperature.

e When selecting "@" by remote controller, temperature indicator on the unit
displays indoor ambient temperature.

e \When selecting "Qg" by remote controller, temperature indicator on the unit
displays outdoor ambient temperature.

Note:

e Outdoor ambient temperature display may can't be selected for some models.
When the unit receives "Clg," signal, it displays indoor set temperature.

e Only for the model whose the unit has dual-8 display.

EX] 1MER button

e At ON status, press this button once can set TIMER OFF. The character of HOUR
and OFF will flash. Press "+" or "-" button within 5s can adjust the time of TIMER
ON. After each pressing of "+" or "-" button, time will increase or decrease half an

11




Introduction for buttons on remote controller/™

hour. When holding "+" or "-" button, 2s later, the time will change quickly until to
reach to your required time. After that, press "TIMER" button to confirm it. The
character of HOUR and OFF won't flash again.
Cancel TIMER OFF: Press "TIMER" button again under TIMER OFF status.

e At OFF status, press this button once can set TIMER ON. Please refer to TIMER
off for detailed operation.
Cancel TIMER ON: Press "TIMER" button again under TIMER ON status.

Note:

e Time setting range: 0.5-24 hours.

¢ Time interval between two operations can't exceed 5s. Otherwise, remote
controller will exit the setting status automatically.

EEJ TURBO button (Not applicable for this unit)
When pressing this button under cooling or heating mode, air conditioner will enter
into quick cooling or quick heating mode. The character of "TURBO" is displayed

on remote controller. Press this button again to exit turbo function and the character
of "TURBO" will be disappeared on remote controller.

EF] sLeeP button

Press this button under cooling, heating mode can start up sleep function.
"€*" icon will be displayed on remote controller. Press this button again to cancel
sleep function. "€ "icon on remote controller will be displayed.

LIGHT button

Press this button can turn off the light for the unit's display. " @" icon on remote
controller will disappear. Press this button again to turn on the light for the unit's
display. " " icon on remote controller will be displayed.

Function introduction for combination buttons/™
(' Child lock function )

Press "+" and "-" buttons simultaneously can turn on or turn off child lock function.
When child lock function is started up, " m" icon will be displayed on remote
controller. If operate remote controller, " gg" icon will flash three times, while remote
controller won't send signal.

(Switchover function for temperature display)

After turning off the unit by remote controller, press "-" button and "MODE" button
simultaneously to switch between C and °F .

12



Operation guide/

1.

After putting through the power, press " " button on remote controller to
turn on the air conditioner.

2. Press" " button to select your required mode: AUTO, COOL, DRY, FAN,

HEAT.

Press "+" or "-" button to set your required temperature. (Temperature can't be
adjusted under auto mode).

Press "(CFav )" button to set your required fan speed: auto, low, medium and
high speed.

Replacement of batteries in remote controller/

-~ _ =
1. Press the back side of remote controller marked , Signal sender battery

with "B&.", as shown in the fig, and then push out %
the cover of battery box along the arrow direction.

2. Replace two 7# (AAA 1.5V) dry batteries, and
make sure the position of "+" polar and "-" polar
are correct.

k3, Reinstall the cover of battery box. Conenoibationben )

AL D

e During operation, point the remote control signal sender at the receiving
window on the unit.

e The distance between signal sender and receiving window should be no
more than 8m, and there should be no obstacles between them.

e Signal may be interfered easily in the room where there is fluorescent lamp
or wireless telephone; remote controller should be close to the unit during
operation.

e Replace new batteries of the same model when replacement is required.

e \When you don't use remote controller for a long time, please take out the
batteries.

e |f the display on remote controller is fuzzy or there’'s no display, please

\ replace batteries. Y

%)



Clean and Maintenance/

A WARNNG N )

e Before cleaning the air conditioner, please turn off the unit and disconnect
power. Otherwise, it may cause electric shock.
e Do not wash air conditioner with water. Otherwise, it may cause electric

shock.
e Do not use volatile liquid (such as thinner or gas) to clean the air conditioner.
\ Otherwise, it may damage the appearance of air conditioner. )

[C!ean outer case and grille)

Clean outer case:

If there's dust on the surface of outer case, please use soft towel
to wipe it. If the outer case is very dirty (such as grease), please
use neutral abluent to wipe it.

Clean grille: Use cleaner or soft brush to clean it.

[ Clean fiIterJ

1. Remove the filter
a. Press the clasp as shown in the fig, and then remove the filter 1;
b. Pull out the filter 2.

filter 2

filter 1

2. Clean filter
Use cleaner or water to clean the filter. If the filter is very dirty (such as grease),
use warm water 40 C melted with neutral abluent to clean it and then put at shady
place to dry it.

3. Install filter
After the filer is cleaned and dried, reinstall it well.

NOTICE:

e The filter should be cleaned about once every three months. If there's much dust
in the operation environment, you can increase clean frequency.
e Do not dry the filter with fire or hair drier. Otherwise, it may be deformed or catch

fire. 14




Clean and Maintenance/

e The filter should be cleaned about once every three months. If there's much
dust in the operation environment, you can increase clean frequency.

e Do not dry the filter with fire or hair drier. Otherwise, it may be deformed or
catch fire.

[Clean heat discharge pipe]

Remove the heat discharge pipe from air conditioner, clean and dry it , and then
reinstall it. (For the method of installation and removal , please refer to the
instruction for "Installation and disassembly of heat discharge pipe").

[Checking before use-season)

1. Check whether air inlets and air outlets are blocked.

2. Check whether plug and socket are in good condition.

3. Check whether filter is clean.

4. Check whether batteries are installed in remote controller.

5. Check whether joint, window bracket and heat discharge pipe are installed tightly.
6. Check whether heat discharge pipe is damaged.

[Checking after use-season )

1. Disconnect power supply.
2. Clean filter and outer case.
3. Remove dust and sundries on the air conditioner.
4. Eliminate accumulated water in chassis (refer to the section of "Drainage way"
for details).
5. Check whether window bracket is damaged or not. If yes, please contact dealer.

[Long-time storage)

If you don't use the air conditioner for a long time, please maintain it by following

steps for good performance:

e Make sure there's no accumulated water in chassis and the heat discharge pipe is
disassembled.

e Pull out the plug and wrap the power cord.

¢ Clean the air conditioner and pack it well to prevent dust.

[Notice for recovery)

e Many packing materials are recyclable materials. Please deal with them through
local recycle bin.

e |f you want to throw away the air conditioner, please contact local division or
consultant service center for the correct disposal method.
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Malfunction analysis /

Please check below items before asking for maintenance. If the malfunction still
can't be eliminated, please contact local dealer or qualified professionals.

Phenomenon | Troubleshooting

Solution

e Power failure?
e |s plug loose?

_ - o \Whether the air switch is trip-
URCEUIEIE  ped off or fuse is burnt?

can't operate i .
e |s there's malfunction for the

circuit?

after stopping immediately?

e Whether the unit is restarted up e Wait for 3min, and then turn

o Wait after power recovery. )
e Reinsert the plug.

e Ask professional person to
replace air switch or fuse.

e Ask professional person to
replace circuit.

on the unit again.

4

e |s the power too low?

Poor cooling

; e Whether the set temperature is
(heating)

proper?

e Whether door and window are
closed?

o Whether the air filter is too dirty? e Clean the air filter.

e \Wait after voltage is resumea.\

e Adjust the temperature.

e Close door and window.

4

e \Whether the unit is interfered
seriously (such as static pres-
sure, unstable voltage)?

e Whether remote controller is
within the receiving range?

Air conditioner
can't receive
signal from
remote contr-
oller or remote
controller is
not sensible.

e Whether it's blocked by obst-
acles?

e |s sensitivity of remote contr-
oller low?

o Whether there’s fluorescence
lamp in the room?

e Please pull out the plug. Ins—\
ert the plug after about 3min,
and then turn on the unit.

e The receiving range of remote
controller is 8m. Do not exce-
ed this range.

e Remove the obstacles.

e Check the batteries of remote
controller. If the power is low,
please replace the batteries.

e Move the remote controller
close to air conditioner.

e Turn off the fluorescence lamp)
and try it again. J
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Malfunction analysis /

Phenomenon | Troubleshooting

Solution

e \Whether air outlet or air inlet is
blocked?

e Under heating mode, whether
indoor temperature ireaches
set temperature?

No fan blowed
out from air
conditioner

e Whether heating mode is sta-
rted up just now?

e Whether evaporator is defros-
ted? (observe it by pulling out
the filter)

n

e Eliminate the obstacles.

e The unit will stop blowing
fan after reaching set
temperature.

e [n order to prevent cold air,
air conditioner will delay for a
while to be started up, which
is the normal phenomenon.

e |t's the normal phenomenon.
Air conditioner is defrosting.
After defrosting is finished, it
will resume operation. J

s Whether the unit operates un-
der auto mode?

e \Whether the required temper-
ature exceeds the temperature
setting range?

Set tempera-
ture can't be
adjusted.

e Temperature can't be adjusﬁ
ted under auto mode.

e Temperature set-
ting range: 16°C-30°C . )

@ There’s off-flavour source in
the room, such as furniture,
cigarette etc.

There's off

flavour

~
J

e Eliminate the off-flavour
source.
e Clean the filter.

There's abnor-
mal sound du-
ring operation

e \Whether the unit is interfered
by thunder, radio, etc?

<

e Disconnect power, put thro-
ugh the power again, and
then turn on the unit again. )

You can heard
water-flowing
sound

e \Whether the unit is turned on
or turned off just now?

e There's flowing sound of ref-\
rigerant inside the air condit-
ioner, which is the normal

You can heard
the sound of
"PAPA"

o Whether the unit is turned on
or turned off just now?

phenomenon.

e Heat expansion or shrinkage\
for the panel due to change
of temperature, which cause
friction sound. J
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Malfunction analsis

 Malfunction code

A\ WARNING

e |f there're following phenomenon, please turn off the air conditioner and discon-
nect the power immediately, and then contact dealer immediately.

— Power cord is overheating or damaged.
— Abnormal sound during operation.
— Off-flavor.
— Water leakage
e Do not repair or refit the air conditioner by yourself.
e |f operate the air conditioner under abnormal condition, it may cause malfunc-

tion, electric shock or fire hazard.
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This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from un-
controlled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of mate-
rial resources. To return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for envi-
ronmental safe recycling.
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Explanation of Symbols/

A\ DANGER
A\ WARNING
A\ CAUTION

NOTICE

Il

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, will
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, could
result in death or serious injury.

Indicates a hazardous situation that, if not avoided, may
result in minor or moderate injury.

Indicates important but not hazard-related information,
used to indicate risk of property damage.

Indicates a hazard that would be assigned a signal word
WARNING or CAUTION.



Operation Environment/

e )

e The air conditioner must be operated within the temperature range:
16°C ~:35°C.

e The appliance is for indoor use only.

e The appliance must be positioned so that the plug is accessible.

e This air conditioner can only be used for family, not for
commercial industry.

e Reserved space around the air conditioner should be 30cm(12")
at least.

e Do not operate the air conditioner at humid environment.

e Please keep air inlet and air outlet clean, no obstacles.

e During operation, close doors and windows to improve cooling effect.

e Please put the air conditioner at smooth and flat ground for operation
to avoid noise and vibration.

e This air conditioner is equipped with castors. Castors should slide
at smooth and flat ground.

e Prohibit inclining or turning over the air conditioner. If there’s abnor-
mity, please disconnect power immediately and contact dealer.

e Avoid direct sunshine.




Safetz Warning/

(e This appliance can be used by children aged from 8 years and A
above and persons with reduced physical,sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and user maintenance shall not be made by children
without supervision.

e Before operation, please confirm whether power specification
complies with that on nameplate.

e Before cleaning or maintaining the air conditioner, please turn off
air conditioner and pull out the power plug.

e Make sure the power cord hasn’t been pressed by hard objects.

e Do not pull or drag the power cord to pull out the power plug or
move the air conditioner.

e Do not insert or pull out the power plug with wet hands.

e Please use the grounded power. Make sure the gounding is reliable.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified person
in order to avoid a hazard.

e |f the power cord is damaged, it must be replaced by
manufacturer or professional person.

e If abnormal condition occurs (e.g. burned smell), please
disconnect power at once and then contact local dealer.

e When nobody is taking care of the unit, please turn it off and
remove the power plug or disconnect power.

e Do not splash or pour water on air conditioner. Otherwise, it may
cause short circuit or damage to air conditioner.

e |f drainage hose is used, ambient temperature can't be lower than
0 C. Otherwise, it will cause water leakage to air conditioner.

e Prohibit operating heating equipment around the air conditioner.

e Far away from fire source, inflammable and explosive objects.

e Children and disabled people are not allowed to use the
unit without supervision.

e Keep children from playing or climbing on the air conditioner.

e Do not put or hang dripping objects above the air conditioner.

e Do not repair or disassemble the air conditioner by yourself.

\¢ Prohibit inserting any objects into the air conditioner. y,
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Part's Name /

(_

PO000Q0O00O00O

Controller panel
Guide louver
Swing louver
Castor

Wire-fixing hook
Plug of power cord
Gastor

Air inlet

Joint A

Heat discharge pipe
Joint B+C

Remote controller hook

il I:iiﬁi ]
- T
{u!igit

]
I
I §

Remote controller

N (

NOTICE:

\

Installation accessories can't be discarded.




Installation Precaution/

e Observe all governing codes and ordinances.

e Do not use damaged or non-standard power cord.

e Be caution during installation and maintenance. Prohibit incorrect operation
to prevent electric shock, casualty and other accidents.

( Selection of installation location )

Basic requirement

Installing the unit in the following places may cause malfunction. If it is unavoidable, please

consult the local dealer:

1. The place with strong heat sources, vapors, flammable or explosive gas, or volatile
objects spread in the air.

. The place with high-frequency devices (such as welding machine, medical equipment).

. The place near coast area.

. The place with oil or fumes in the air.

. The place with sulfureted gas.

. Other places with special circumstances.

Requirement of air conditioner

1. Air inlet should be far away from obstacles and do not put any objects near air outlet.
Otherwise, it will affect the radiation of heat discharge pipe.

2. Select a location where the noise and outflow air emitted by the outddor unit will not affect
neighborood.

3. Please try your best to keep far away from fluorescent lamp.

4.The appliance shall not be installed in the laundry.

DO AWM

(Requirements for electric connection)

Safety precaution

1. Must follow the electric safety regulations when installing the unit.

2. According to the local safety regulations, use qualified power supply circuit.

3. For appliances with type Y attachment,the instructions shall contain the substance of
the following.!f the supply cord is damaged,it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

4. Properly connect the live wire, neutral wire and grounding wire of power socket.

5. Be sure to cut off the power supply before proceeding any work related to electricity and
safety.

6. Do not put through the power before finishing installation.

7. The air conditioner is first class electric appliance. It must be properly grounding with
specialized grounding device by a professional. Please make sure it is always grounded
effectively, otherwise it may cause electric shock.

8. The yellow-green wire or green wire in air conditioner is grounding wire, which can't be
used for other purposes.

9. The grounding resistance should comply with national electric safety regulations.

10. The appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.

<




Preparation before Installation /

NOTICE: Check if the accessories are available before installation.

[ Accessory list J

heat discharge pipe

wire hook (2)

screw(3)

it

pipe clip

[

rubber plug

pipe hoop (2)

kDrain connector (1)

Q__ )

drainage pip

e
e
o

remote controller

70

battery (2)
(AAA 1.5V)

user's manuaiJ

| Optional

N

Window panel
e §

=h

&

Extension panel j;j“u;\';m:m panel
Insect guard net|Rain guard (2) Window kit screw(5) | Bracket|foam seal A(2)|foam seal B
(Tools needed for installation)
=Ee— %

(=ut
cross screwdriver straight screwdriver saw
gauge scissors pencil




Install Wire Hook/

e Assemble the wire hook at the back of the unit with screws (the direction of wire

fig).

hook is as shown in following

direction of wire hook is upward

direction of wire hook is downward

¢ Wind the power cord around the wire hook.




Removing Collected Water /

There are 2 ways to remove collected water:

n Use the continuous drainage option from the lower hole.

NOTICE: When using the continuous drainage option from the bottom hole, install
drainage pipe as follow before using, otherwise poor drainage will affect

normal operation of the unit.
m Instructions for drainage pipe installation.
1. Fix the drainage pipe clip on the right of rear side plate near drainage port with
a screw.

drainage pipe clip

drainage port @ oo
— W

2. Remove the rubber plug at drainage port.

——"drainage port

3. Put the drainage pipe into drainage port and screw it up, and then bind it with
pipe hoop.
4. Put the rubber plug into the other side of drainage pipe, fix it with pipe hoop and

then fix it in the drainage pipe clip.

pipe hoop
rubber plug

drainage pipe clip

drainage pipe

pipe hoop

drainage port



Removing Collected Water /

m Drainage way as follows.
1. In Cool, Dry or Heat mode operating, the condensation water will be drained to
the chassis.

2. When the chassis is full with water, the buzzer will give out 8 sounds and "H8" is
displayed to remind user to discharge water:

e Move the unit to a suitable place for discharging water; do not tilt the unit and
keep it horizontal during moving;

e Take the drainage pipe from the clip and pull out the rubber plug on the
drainage pipe to discharge water,;

e Put back the rubber plug onto drainage pipe after finishing discharging water
and then fix the pipe on the clip;

e After full water protection is eliminated and the compressor has been stopped
for 3 minutes, the unit will resume operation.




Removing Collected Water /

E Use the continuous drainage option from the middle hole.
NOTICE: Water can be automatically emptied into a floor drain by attaching 14mm inner
diameter hose (not included).

1. Remove the continuous drain cap 1 by turning it counter clockwise then remove
the rubber stopper 2 from the spout.

2. Screw the drain connector to(included 3. Insert the drainage hose into

in the package) the spout by turning drain connector.
clockwise.

=

ATTENTION:

When using continuous drainage option from the middle hole, place portable
on a level surface and make sure garden hose is clear of any obstructions
and is directed downward. Placing portable on an uneven surface or
improper hose installation may result in water filling up the chassis and
causing the unit to shut off. Empty water in the chassis if shut off occurs,
then check portable location and hose for proper setup.




Installation in a double-hung sash window(Optional) /™

1. Connect the rain guards to the insect guard net.
Insert all three projections on each rain guard into the holes in the insect guard net.
Side “A” will now be at the top, as indicated in the diagram.

Insect guard net Hole Rain guard

Projec-
tion

—

2. Attach the guard combined above to the window panel.
Push the insect guard net firmly to ensure that its four projections fit into the holes
in the window panel.
Side “A” will now be at the top, as indicated in the diagram.

Window panel

3. Cut the foam seal A (adhesive type) to the proper length and attach it to the
window stool and to the bottom of sash.

L

Foam seal A

4. Attach the window panel to the window stool.
Make sure that the exhaust cover is attached to the window panel.
Inner width of the window: 520mm (20.5")
Use the window panel.

10



Installation in a double-hung sash window(Optional) /~

The window panel cannot be installed in windows less than 520mm (20.5") wide,
as you will be unable to shut the exhaust cover.

(1) Open the window sash and place the window panel on the window sill.

(2) Secure the window panel to the window stool with 2 screws.

Exhaust cover
Window panel

Inner width of the window: 520mm (20.5") - 980mm (38.5")

Use the window panel and the adjustment panel.

(1) Open the window sash and place the window panel on the window sill.
(2) Slide the adjustment panel to fit the window frame width.

(3) Secure the window panel to the sill with 3 screws.

520-980mm
(20.5" - 38.5") —

Inner width of the window: 980mm (38.5") - 1500mm (59")

Use the window panel, the adjustment panel and the extension panel.
(1) Open the window sash and place the window panel on the window sill.
(2) Slide the adjustment and extension panels to fit the window frame width.
(3) Secure the window panel to the window sill with 4 screws.

e ——
Extension panel 1
Adjustment panel =< \!ﬂ
m ;
_ (38.5" - 59")
i i

Adjustment panel

/

\



Installation in a double-hung sash window(Optional) /~

5. Close the window sash securely against the Window panel.

6. Stuff the foam seal B between the glass and the window to prevent air and insects
from getting into the room.

T~

7. Attach the bracket with a screw.(Recommended)

| ﬂ%‘

Please lay a tabular material underneath the window panel in case you could
not attach the rain guard or the window adapter properly due to the deep
window sill.

@iz



Installation in a sliding sash window(Optional) /"~

1. Connect the rain guards to the insect guard net.
Insert all three projections on each rain guard into the holes in the insect guard net.
Side "A” will now be at the top, as indicated in the diagram.

A1

Insect guard net

Hole ——fipZd
“

Projection

Rain guard

2. Attach the guard combined above to the window panel.
Push the insect guard net firmly to ensure that its four projections fit into the holes
in the window panel.
Side “A” will now be at the top, as indicated in the diagram, when it is installed in
the window.

Window panel

||A||
Projection <

3. Cut the foam seal A (adhesive type) to the proper length and attach it to the
window frame and to the side of sash.

Foam seal A

[

-

4. Install the window panel into the window frame.
Make sure that the exhaust cover is attached to the window panel.
Inner height of the window: 520mm(20.5")
Use the window panel.

13



Installation in a sliding sash window(Optional) /™

The window panel cannot be installed in windows less than 520mm (20.5") high,
as you will be unable to shut the exhaust cover.
(1) Open the window sash and place the window panel on the window frame.

(2) Secure the window panel to the window frame with 2 screws.
Exhaust cover
Window panel

520mm(20.5")

Cut

Inner height of the window: 520mm (20.5") - 980mm (38.5")

Use the window panel and the adjustment panel.

(1) Open the window sash and place the window panel on the window frame.
(2) Slide the adjustment panel to fit the window frame height.

(3) Secure the window panel to the window frame with 3 screws.

— Adjustment panel
/ i ]—
520-980mm
(20.5" - 38.5")

Inner height of the window: 980mm (38.5") - 1500mm (59")

Use the window panel, the adjustment panel and the extension panel.
(1) Open the window sash and place the window panel on the window frame.
(2) Slide the adjustment and extension panels to fit the window frame height.

(3) Secure the window panel to the window frame with 4 screws.

| _ Extension panel
7] |_ Adjustment panel

980-1500mm
(38.5"- 59")

14



Installation in a sliding sash window(Optional)/™

5. Close the window sash securely against the Window panel.

6. Stuff the foam seal B between the glass and the window to prevent air and insects
from getting into the room.

Bracket

——
%

Please lay a tabular material underneath the window panel in case you could
not attach the rain guard or the window adapter properly due to the deep
window sill.

15



Installation and Disassembly of Heat Discharge Pipe/

[ Install heat discharge pipe )

1. Rotate joint A and joint B clockwise into the two ends of heat discharge pipe.

clockwise
T clockwise

T w ,'I""“*‘"-ﬁ\'vi}':'\\_'\.'\‘i'\’\'-\'\i;{-\-"
heat discharge pipe joint B+C

2. Insert joint A of heat
discharge pipe (the
side with "TOP" is
upwards) into the
groove until you
hear a sound.

groove

3. Lead the exhaust hose outdoors.

4. Slide and open the exhaust cover on the
window panel, and attach the window
adapter. (Optional)




Installation and Disassembly of Heat Discharge Pipe/'

[ Note of Installingheat discharge pipe)

rIn order to improve cooling efficiency, the heat discharge pipe should be as B
short as possible and flat without curve to ensure smooth heat discharge.

&

e The length of the heat discharge pipe is less than 1m. It is recommended to

use it with shortest length.
* When installing,heat discharge pipe should be as flat as possible. Don'’t prolong
the pipe or connect it with other heat discharge pipe.




Installation and Disassembly of Heat Discharge Pipe/'

e Correct installation is as shown in figure (When installing it on wall, height of hall
should be about 40cm-130cm from floor).

130em

e Wrong installation is shown in following figure (If the pipe is bent too much, it
would easily cause malfunction.)

UMM

( Disassemble heat discharge pipe )

1. Remove joint A: 2. Remove joint B+C from

Press the clasp and lift joint A upwards to outdoors.

remove it.

clasp
\ upwards
bt disassemble

I — ;==._—_-4 joint A aaihs:
] 9 a— Wﬂ o \ C T —
.{Fﬂ_\‘ | * F J _.-'.,/ i e, ./- 7|
2 I 17
1\‘9-@1 0 1| [y 1l \
| = 1 ‘ aiiiiy {1
E['E[::c:lcml joint B+C




Installation and Disassembly of Heat Discharge Pipe/'

3. Remove the window adapter.
Pull out and remove the window
adapter by pushing down two
“PUSH” markings, and slide and
close the exhaust cover in the
window panel. (Optional)

= "PUSH"

Operation Test/

e Put through the power supply and then press ON/OFF button on remote contro-
ller to start the unit.

e Press mode button to select auto, cooling, drying, fan or heating function, and
then check if the unit operates normally.

e |f ambient temperature is below 16°C, the unit can't operate in cooling mode.

<49



Electric Schematic Diagram/

CH-M12K6B

(7
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